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ΝΟΜΟΙ ΥΠ'ΑΡΙΘ. 1879 

Κύρωση της 126 Διεθνούς Σύμβασης Εργασίας «για την ενδιαίτηση 
στα αλιευτικά πλοία » και άλλες διατάξεις». 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Αρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παράγρ. 

1 του Συντάγματος η 126 Διεθνής Σύμβαση Εργασίας «για την εν¬ 
διαίτηση στα αλιευτικά πλοία», η οποία ψηφίστηκε στη Γενεύη στις 
21 Ιουνίου 1966 κατά την 50ή Σύνοδο της Διεθνούς Διάσκεψης Ερ¬ 
γασίας, της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην αγγλική γλώσσα 
και σε μετάφραση στην ελληνική έχει ως εξής: 

ΌοηνοπίΙοη 126 

ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ ΟΟΝΟΕΒΝΙΝΟ ΑΟΟΟΜΜΟΙ3ΑΤΙΟΝ 
ΟΝ ΒΟΑΒϋ ΡΙ5ΗΙΝΟ νΕδδΕΙ.5. 

ΤΡβ ΟθπθγβΙ ΟοπΙθγθποθ οί ΙΡβ ΙηίβΓηβΙΙοηβΙ Ι_ 3 ΡουΓ 0 Γ 93 ηΐ 53 - 
ΙΙοη. 

ΗβνΙπο Ρββη οοηνβηβά 31 Θβηβνβ Ργ ΙΡβ ΟονβΓηίης Βοάγ οί ΙΡβ 
ΙηΙθΓΠβίΙοηβΙ Ι_ 3 ΡουΓ ΟίίΙοβ, 3 η <1 ΡβνΙηρ ιηβΐ ίη ϊΐ 3 ΡΙίίΙβίΡ δβδβίοη 
οη 1 |υηο 1966, βηά 

ΗβνΙπο άβοΙάβά υροπ Ιίιβ βάορίΐοη οί οβΓίβίη ρτορο 33 ΐ 3 ννίίΡ 
Γβ 03 Γά ίο βσσοπιπιοοΙβΙΙοη οη ΡοβΓά ίϊβίιίης νβββθΐβ, ννίτίοίτ ί 3 
ΙηοΙυάβά Ιη Ιίιβ βΙχίΡ ΙΙθπί οη Ιίιβ βρβηάβ οί ΙΡβ δθββίοη, 3 ηά 

ΗβνΙης άβΙθΓΓηΙηβάΤΡβΙ ΙΡβ 3 β ρτοροεβΙβ 5 Ρ 3 ΙΙ ΐ 3 Κβ ΙΡβ ίοπη οί 
βη ΙηίβΓηβΙΙοηβΙ Οοηνβηίίοη, 

βάορίε ΙΗΙβ Ιννβηίγ-ίΐΓβΙ άβγ οί ϋυηβ οί,ΙΡβ γβ3Γ οηβ ΙΡουΒβηά 
ηΐηβ ΡυηάΓβά βηά βίχίγ-βίχ ΙΡβ ίοΙΙοννϊπρ ΟοηνβηΙΙοη, ννΡΙοΡ πιβγ 
Ρβ σΐίθίΐ 33 ΙΡβ ΑοοηηπιοάβΙϊοη οί ΟΓβννβ (ΡΙεΡβΓηηβη) ΟοηνβηΙΙοη, 
1966. 

ΡΑΒΤ I. ΟΕΝΕΒΑΙ ΡΒΟνίδΙΟΝδ 
ΑιΙΙοΙθ 1 

1. ΤίιΙδ ΟοηνβηΙΙοη 3 ρρΙΙβ 3 ίο 311 δββ-ςοίης ΓηβοΡβηΙοβΙΙγ ρτο- 
ρβΙΙβά εΡιΙρβ 3 ηά Ρο 3 ί 5 , οί βηγ ηβίυΓβ ννΡβΙεοβνβη ννΡβΙΡβΓ ρυΡΙΙοΙγ 
ογ ρτίνβίβΐγ οννηβά, ννΡΙοΡ 3 Γβ βηςβρβά ίη ΓηβΓίίίΓηβ ίϊβίιίης 1π 5311 
ννβίβΓβ βηά ΓΘ 9 ί 3 ΐθΓβά Ιη 3 ΙβΓΓϋΟΓγ ίοτ ννΡίοΡ ίίιΐδ ΟοηνβηΙΙοη ί 3 
Ιη ίοΓοβ. 

2. ΝβίΙοηβΙ Ιβννβ ογ ΓβθυΙβίίοηβ ΒΡβίΓάβίβπηίηβ ννΗθη δΡ'ψδ 3 ηά 
Ρθ 3 ί 3 3 Γ 6 Ιο Ρβ ΓβςβΓάβά 35 5 β 3 - 9 θΙη 9 ίΟΓ Ιίιβ ρυτροβθ οί ΙΡίβ 
ΟοηνβηΙΙοη. 


3. Τίιΐ3 Οοηνβηίίοη άοββ ηοί βρρΙγ ίο 5ίΊΐρ5 3ηά Ροαίδ οίΊββε 
ΙΡβη 75 Ιοπβ; ΡΓονίάβά ίΡ3ί Ιίιβ Οοηνβηίίοη δίιβΙΙ Ρβ βρρίίβά ίο βΡίρβ 
βηά Ρο3ί5 οί Ρβίινββη 25 3ηςΙ 75 ίοηβ ννίιβΓβ Ιίιβ εοΓηρβΙβηΙ βυΙΡοπΙγ 
άβίβητιΐηβδ, βίίβτ οοηβυΐίρίΐοη ννίίΡ ίίΐθ ίίδΡίΓιμ-νβδδβΙ οννηβίβ’ 3ηά 
πεΥιβΓΓηβη'δ θΓ93ηΐ53ΐΙοη8 ννίιβΓβ 5υοίι βχίβί, Ιίιβί ΙΡί3 ίβ ΓββεοηβΡΙβ 
3Π0 ρΓ30ίΙθ3ΡΙθ. 

4. ΤΡβ οοητιρβίβηΙ βυίΡοπΙγ πτιβγ, 3ίίβΓ οοηδυΙΙβίίοη ννίίΡ Ιίιβ 
ίί3ίιίπ9-νβ88βΙ οννηβΓΒ’.βηά ίίδίιβΓΓηβη'ε ΟΓρρηίΒβΙίοηβ ννίιβΓβ βυείι 
βχίδί, υββ Ιβη9ίίι ΐηδίβδά οί Ιοηηβρβ 33 3 ρ3Γ3ΓηβίβΓ,ίθΓ ΙΡβ ρυΓ- 
ρο3βδ οί ΙΡίβ Οοηνβηίίοη, ίη ννΡίοΡ βνβηί Ιίιβ Οοηνβηίίοη άοβ3 ηοί 
βρρΙγ ίο βίιϊρβ 3ηά Ρθ3ί3 οί Ιβ551ίΐ3η 80 ίββί (24.4 ΓτιβίΓβδ) Ιη ΙβηρΙΡ: 
ΡΓονΐάβά Ιίιβί Ιίιβ Οοηνβηίίοη 5 Ρ 3 ΙΙ Ρβ βρρΙίβά Ιο βΡίρβ βηό Ροβίε 
οί Ρβίννββη 45 βηά 80 ίββί (13.7 3ηά 24.4 ΓηβΙΓβδ) ίη ΙβηςίΡ ννΡβΓβ 
ΙΡβ οοΓηρβίβηί βυίΡοπίγ άβίβπηίηβδ, βίίβΓ οοηευίίβ ίΐοη ννίίΡ ίΡβ 
ίΙεΡΙηρ-νβδββΙ οννηβΓΒ 1 βηά ίίΒΡβπτιβη'δ ΟΓςβηίββίΙοηδ ννΡβΓβ 3υοΡ 
βχίδί, ΙΡβί ΙΡί8 13 Γ6350Π3ΡΙβ 3Π0 ρΓ3θίΙθ3ΡΙβ. 

5. ΤΡΙ3 Οοηνβηίίοη άοβ3 ηοί βρρΙγ Ιο: 

(3) εΡΐρε βηά Ρο3ί3 ηοπτιβΙΙγ βπίρίογβά ίη ίΐδΡίης Ιογ 3 ροη ογ 
ΓβθΓβ3ΐιοη; 

(Ρ) ΒΡΙρε βηά Ρο3ί3 ρΓΐηηβπΙγ ρΓορβΙΙβά Ργ 3311 Ρυί Ρβνίηρ βυχίΙίβΓγ 
βηρίηβδ; 

(ο) ΒΡΙρβ βηά Ρθ3ί3 βηςβςβά Ιη ννΡβΙΙηρ ογ βΙγπΙΙβγ ρυΓβυΙίδ; 

(ά) ίίΒΡβιγ Γθ3β3ΓθΡ 3ηά ίΐεΡβΓγ ρΓοίβείίοη νβ33βΐ3. 

6 . ΤΡβ ίοΙΙοννίηρ ρΓονΙδΐοηβ οί ΙΡί3 ΟοηνβηΙΙοη άο ηοί βρρΙγ ίο 
νβ33βΐ3 ν/ΡϊοΡ ηοπηβΙΙγ Γβηηβίη βννβγ ίΓΟπι ίΡβΙτ ΡοπΓβ ροΓίε ίΟΓ 
ρβΓίοάδ οί Ιβ33 ΙΡβη 36 ΡουΓ5 βηά ίη ννΡίσΡ ίΡβ ΟΓβνν άοβ3 ηοί ΙΙνβ 
ρβΓΓηβηβηίΙγ οη ΡοβΓά ννΡβη Ιη ροΠ: 

(3) ΑΓΐϊΟΐθ 9, Ρ3Γ30Γ3ρΡ 4; 

(Ρ) ΑγΙϊοΙθ 10; 

(ο) ΑΓίίοΙβ 11; 

(ά) ΑΠΐεΙβ 12; 

(β) ΑΓίίοΙβ 13, Ρ3Γ39Γ3ΡΡ 1; 

(ί) ΑΓίίοΙβ 14; 

(9) ΑΓίίοΙβ 16; 

ΡΓονΙϋβά Ιίιβί ίη ευοΡ νββδβίΒ.βάβηυΒίβ δβηίίβΓγ ίηεΙβΙΙβίίοηε 33 
ννβΙΙ 33 ηηβδεΙηρ βηΰ οοοΚϊηρ ίβοΙΙίίΙββ βηά 3θοοηηηηοά3ΐίοη ίΟΓ 
Γβ3ίΙη9 βΡβΙΙ Ρβ ρΓονίΰβά. 

7. ΤΡβ ρΓΟνίβΙοηδ οί Ρ3Γί III οί ΙΡΪ5 Οοηνβηίίοη πΐ3γ Ρβ νβΓίβά Ιη 
ίΡβ 0336 οί 3ηγ νβδββΙ ίί ΙΡβ οοητιρβίβηΙ βυΙΡοπΙγ 13 33ΐί5ίίβά, βίίβΓ 
οοη8υΙΐ3ίΙοη ννίίΡ ΙΡβ ίΙδΡίηρ-νβδΒβΙ οννηβΓΒ 1 βηά ίΙδΡβΓΓηβη'δ 
θΓ93ηΐ53ΐίοη3 ΐΑ/ΡβΓβ 3υοΡ βχίβί, Ιίιβί ΙΡβ νβπβΙΙοηε ίο Ρβ Γηβάβ 
ρΓονΙάβ οοΓΓβ3ροηάίη9 ■ 3όν3ηί39β5 35 3 ΓβδυΙί οί ννΡΐοΡ ΙΡβ ονβΓ 
βΙI οοηάίίίοηδ 3Γβ ηο Ιβ53 ίονουΓβΡΙβ ίΡβη ίΡοββ ΙΡβί ννουΙά ΓββυΙί 
ίΓΟΓΠ ΙΡβ ίυΙΙ 3ρρΙΐθ3ίΐοη οί ίΡβ ρΓονίβίοηβ οί ίΡβ ΟοηνβηΙΙοης 
ρ3Γίίουΐ3Γ5 οί βΙΙ ευοΡ νβπβίίοηβ 5Ρ3ΙΙ Ρβ οοπτπιυηΙ οβίβά Ργ ΙΡβ 
ΜβηηΡθΓίοίΡθ □ίΓβοίοΓ-ΟβηβΓβΙ οί ίΡβ ΙηίθΓηβΙίοηβΙ ΙβΡουτ Οίίίοβ, 
ννΡο 5Ρ3ΙΙ ηοίΐίγ ΙΡβ ΜβΓηΡβΓδ οί ΙΡβ Ιηίβτηβίίοηβΐ ίβΡουτ 
θΓ93ηί33ίίοη. 
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ΑγΙΙοΙθ 2 

Ιη ΙΡΙδ ΟοηνβηίΙοη 

(3) ΙΡβ Ιθγγπ "ίΙδΡΙηρ νβδδβΙ" ογ "νβδδβΙ" ΓΠβθΠδ 3 δΡΙρ ογ Ρθ3ί 
ίο ννΡΙοΡ ίΡβ ΟοηνβηίΙοη βρρΙΙβδ; 

(6) ΙΡβ Ιθγγπ "ίοηδ" ηπβθηδ 0Γθδδ ΓθςΙδίβΓθΡ ίοηβ; 

(Ο) ίΡβ ίθΓΓΠ ΊθΠ0ίΡ" ΓΠ }3Π3 ΙΡβ ΙθΠ0ίΡ ΓΠΘ33υΓβ0 ίΓΟΙΤΙ ΙΡβ ίΟΓβ 
ρβιΐ οί ΙΡβ δίθπι οη ΙΡβ ΙΙηβ οί ίΡβ ίοΓβοβδΙΙβ ΡβοΚ (Ο ίΡβ 3ίίβΓ δΙΡβ 
Οί ΙΡβ Ρθ30 Οί ΙΡβ δΙβΓΠρΟδί, ΟΓ ΙΟ Ιίΐβ ίΟΓβδΙΡθ οί ΙΡβ ΓΐκΙοΙθΓδίοοΙί 
ννΡβΓβ ηο δίθΓηροδί βχΐδίδ; 

(<ί> ίίΐθ ΙβΠΠ "ΟίίΙοθΓ" ΓΠΘ3Π3 3 ρβΓβΟΠ ΟίΡβΓ ΙΡ3Π 3 δΚΙρρβΓ ΓΒΠΚβΡ 
83 8η οίίΙοβΓ Ργ ηβΐΙοηβΙ Ιβννβ ογ ΓβςυΙβΙΙοηβ ογ, Ιη ΙΡβ βΡδβηοβ οί 
βηγ ΓβΙβνβηί Ιβννβ ογ ΓβουΙβίΙοηδ, Ργ οοΙΙβοίΙνβ βθΓββΓΠβηί ογ 
ουδίοηπ; 

(θ) ΙΡβ ΙθΓΓΠ 'Γ3ΐΙη0" ΓΠββηδ 8 ΓΠΘΓηΡθΓ οί ίΡβ ΟΓΘ«/ ΟίΡβΓ ΙΡ3Π 
8η οίί|θθΓ; 

(ί) ίίιβ Ιθγγπ "ΟΓβνν 1 βοοοπίΓηοΡθΙΙοη" ΙηοΙυάβδ δυοΡ δίββρίηρ 
ΓΟΟΓΠδ, ΠΊΘ33 ΓΟΟΓΠδ 3Π0 δ3ηί(3Γγ 3ΟΟΟΓΠΓΠΟ03ίΙθη 33 3ΓΘ ρΓονίΡβΟ 
ίΟΓ Ιίιβ υδθ οί Ιίιβ ΟΓβνν; 

(0) ίίιβ ΙβΓΓΠ "ρΓβδΟΓίΡθΡ" ΓΤ1β3ηδ ρΓβδΟΠΡβΟ Ργ η3ίΙθΠ3ΐ Ι3»3 ΟΓ 
Γβ0υΐ3ίΙοπδ, ογ Ργ ίίιβ οοΓπρβίβηί βυίΡοΓίίγ; 

(ίι) ΙΡβ ίβΓΓη "βρρΓονβΓ)” ΓΠΘ3Π3 βρρΓονβΡ Ργ ΙΡβ οοιτιρβίβηί 
βυίΡοΓίίγ; 

(I) ίίιβ Ιθγγπ "Γβ-Γθ0ΐ3ίθΓβ!ΐ" ΓΠββηδ γθ-γθθΙβΙθγθΡ οη ΙΡβ οοοβδίοη 
οί 8 δίΓπυΙΙβηβουβ οΡ3Ρ0β ίη ΙΡβ ΙβΓΓίίοιγ οί Γθ0ΐδΐΓ3ίΙοη βη0 Ιπ ίΡβ 
ΟΙΛΓΠΘΓδΡΙρ οί ΙΡβ νβδδβΙ. 

ΑγΙΙοΙθ 3 

1. ΕβοΡ ΜθγπΡθγ Ιογ ννΡΙοΡ ΙΡΙδ ΟοηνβηίΙοη Ιδ Ιη ίοΓββ υηΡβΓ ΙβΚβδ 
ίο ηπ3ΐηί81η Ιη ίοΓοβ Ιβινδ ογ* Γβ0υΐ3ίΙοηδ ννΡϊοΡ βηδυΓβ ΙΡβ 
βρρΙΙόβΙΙοη οί ΙΡβ ρΓονΙδΙοηδ οί ΡβΠδ II, III 3η0 IV οί ίίιίδ ΟοηνβηίΙοη. 

2. ΤΡβ Ιβννδ ογ Γθ0υΙ&ίΙοη3 δΡβΙΙ 

(8) ΓβςυίΓβ Ιίιβ οοΓπρβίβηί βυίΡοΓίίγ ίο ΡΜηρ ίΡβηι ίο ΙΡβ ηοίΐοβ 
οί 811 ρβΓδοηδ οοηοβΓηβΟ; 

(Ρ) ΟβίΙηβ Ιίιβ ρβΓδοηδ Γβδροπ3ΐΡΙβ ίοΓ οοΓηρΙίβηοβ ΙΡβΓβ ννίίΡ; 

(ο) ρΓΟνΙΟβ ίοΓ Ιίιβ πΐ3ΐηίβη3ηοβ οί 3 δγδίβηη οί ΙηδρβοΙίοπ 
βΟβςυβίβ ίο βηδυΓβ βίίβοΙΙνβ βηίοΓοβΓπβηί; 

(0) ρΓβδΟΓίΡβ 8θβςυ3ίβ ρβηβΙΙΙβδ ίοΓ 3ηγ νίοΐ3ίΙοη ΙΡβΓβοί; 

(β) ΓβςυίΓβ ίΡβ οοΓπρβίβηί βυίΡοΓίίγ ίο οοηδυΐί ρβηοΡΙοβΙΙγ ίΡβ 
ίΙβΡΙης-νβδδβΙ οινηβΓδ' βηά ίΙδΡβΓΓΠβη'δ θΓ03ηΙδ3ίΙοηδ, ννΡβΓβ δυοΡ 
βχΙδί, Ιη ΓΘ08ΓΟ ίο ΙΡβ ίΓβΓΠΐηθ οί ΓβςυΙβίΙοηδ, βηά (ο οοΙ ΙοΡοΓβίβ 
80 ί8Γ 88 ρΓ30ΐΐ03ΡΙθ ννίίΡ δυοΡ' ρβΠΙβδ Ιη ίΡβ 30ΓΠΐηΙδ ίΓβΙίοη 
ΙΡβΓΘΟί. 

ΡΑΗΤ II. ΡΙΑΝΝΙΝΟ ΑΝ ϋ ΟΟΝΤΗΟί ΟΡ 0ΒΕ1/Υ 

ΑΟΟΟΜΜΟϋΑΤΙΟΝ 

ΑγΙΙοΙθ 4 

ΒβίΟΓθ ΙΡβ οοπδίΓυοΙΙοη οί 3 ίίδΡΙπς νβδδβΙ ίδ Ρβςυη, 3η0 ΡβίοΓβ 
ΙΡβ ΟΓβνν 8θοοππηποθ3ίΙοη οί 3π βχΐδίΐηρ νβδδβΙ ίδ δυΡδίβηίίθΙΙγ 
θΙίθΓθό θΓ>βοοηδίΓυοίβ(1, ΟβίβίΙβΟ ρΐβπβ οί, βηΟ ίηίθΓΓΠ3ίίοη 
ΟΟηοβΓηΙηρ, ΙΡβ 3θθθΓΠΓΠθ03ίίοη δΡβΙΙ Ρβ δυΡΓηΙΙΙβοΙ ίο ΙΡβ 
οοΓπρβίβηί βυίΡοΓίίγ ίοΓ βρρΓονβΙ. 

ΑγΙΙοΙθ 5 

1. Οη βνβΓγ οοβδδίοη «Ρβη 

(8) 8 ΙΙδΡΙης νβδδβΙ Ιδ Γβ0ΐδίβΓβΟ ΟΓ ΓΘ-ΓΘ0ΐ8ΐβΓΘ0, 

(Ρ) ίΡβ ΟΓβν/ βοοοΓηηηοΟβίΙοη οί 3 νβδδβΙ Ρ33 Ρββη δυΡδίβηίίβΙΙγ 
βΙίθΓθΟ ΟΓ ΓβΟΟΠδίΓυΟίβΟ, ΟΓ 

(ο) οοπιρίβΐηί ΙΡβΙ ίΡβ ΟΓβνν βοοοΓΠΓηοΡθίΙοη Ιδ ηοί Ιη οογπ ρΙΙβηοβ 
«τΙΙΡ ίΡβ ΙθΓΓΤΐδ οί ΙΡΙδ ΟοηνβηίΙοη Ρ3δ Ρββη ππθΡθ Ιο ίΡβ οοπιρβίβη! 
βυίΡοΓίίγ, Ιη ΙΡβ ρΓβδΟΓίΡβΡ ΓηβηηβΓ 3ηΡ Ιη ΙΙππβ ίο ρΓβνβηί 3ηγ ΡβΙβγ 
ίο ΙΡβ νβδδβΙ, Ργ 3 ΓβοορηΙδβΡ ίΙδΡβΓΓΠβη'δ θΓ03ηΙδ3ίΙοη ΓβρΓβ- 
ββηίΐηο βΙΙ ογ ρβΓί οί ΙΡβ ογθιλ/ ογ Ρυ β ρΓβδοπΡβΡ ηυηηΡβΓ ογ 
ρΓΟροιΙΙοη οί ΙΡβ ΓηβηπΡβΓδ οί ΙΡβ ΟΓβνν οί ΙΡβ νβδδβΙ, ΙΡβ οοΓπρβίβηί 


βυίΡοπίγ δΡβΙΙ ίηδρβοί ΙΡβ νβδδβΙ 3ηΡ δβίίδίγ ίίδβΐί ΙΡβί ΙΡβ ΟΓβνν 
3θθθΓηΓηοΡ3ίϊοη οοπτιρίίβδ ννίίΡ ίΡβ ΓβςυίΓθηηβηΙδ οί ΙΡβ Ι3ννδ 3 ηοΙ 
Γβ0υΐ3ίίοηδ. 

2. ΡβΓίοΡΙοβΙ ίηδρβοίίοηδ ηπβγ Ρβ ΡβΙΡ 3ί ΙΡβ ΡΙδΟΓβίίοη οί ίΡβ 
οοΓπρβίβηί βυίΡοΓίίγ. 

ΡΑΒΤ III. ΟΗΕ\Λί ΑΟΟΟΜΜΟΟΑΤΙΟΝ ΗΕ01ΙΙΒΕΜΕΝΤ5 
ΑγΙΙοΙθ 6 

1. ΤΡβ Ιοοβίίοη, ηββήδ οί βοοβδδ, δίΓυοίυΓβ 3ηΡ 3ΓΓ3η0βηπβηΙ οί 
ΟΓβνν βοοοΓΠΓηοΡβίΙοη Ιη ΓβΙβΙίοη ίο οίΡβΓ δρβοβδ δΡβΙΙ Ρβ βυοΡ 3δ 
ίο βηδυΓβ βΡβρυβΙβ δβουπίγ, ρΓΟίβοΙίοη βςβϊηδΐ ννββίΡβΓ 3ηΡ δβ3 
3ηΡ ίηδυΐβίΐοπ ίΓοπι Ρββί ογ οοοΙ, υηόυβ ηοΐδβ ογ βίίΐυνίβ ίΓΟΓΤ) ΟίΡβΓ 
δρβοβδ. 

2. ΕπιβΓςβηογ βδοβρβδ δΡβΙΙ Ρβ ρΓονίΡβΡ ίΓοσι 311 ΟΓβνν βοοοΓηπιο- 
ΡθίΙοη δρβοβδ 33 ηβοβδδβΓγ. 

3. Ενβιγ βίίοΓί δΡβΙΙ Ρβ πγιβΟθ Ιο'βχοΙυΡβ ΟίΓβοί ορβηίηςδ ίηίο 
δίββρίηθ ΓΟΟΓΠδ ίΓΟΓΠ ίΙδΡ ΡθΙΡδ 3Π£) ίίδΡ ΓΟΟΠΊδ, ίτοιη δρβοβδ ίΟΓ 
πίθοΡίηβΓγ, ίΓΟΓΠ 03ΐΙβγδ, ΙβΓπρ 3ηΡ ρβίηί Γοοπδ ογ <γογπ βηρίπβ, ΡβοΚ 
3ηΡ ΟίΡβΓ ΡυΙΚ δίοΓβ Γοοπδ, ΡΓγίης τοοπτίδ, οοπιιηυηθΙ ννβδΡ ρΙβοβδ 
ογ \ΛΓ3ίβΓ οΐοδβίδ. ΤΪΡθί ρβΓί οί ΙΡβ'ΡυΙΚΡβΒΟ δβρβΓβΙΙης δυοΡ ρΙβοβδ 
ίΓΟΓΠ δίβθρίπρ ΓΟΟΓΠδ 3ηό βχίβΓπβΙ ΡυΙΚΡββΡδ δΡθΙΙ Ρβ βίίίοίβηίΐγ 
οοηβίΓυοίβΡ οί δίβθΙ ογ ΟίΡβΓ βρρΓονβΡ δυΡδΟηοβ 3Πθ 3 Ρ 3 ΙΙ Ρβ 
ννβίβΓίΙρΡί 3πΡ 03δίΐ0Ρί. 

4. ΕχίβΓΠδΙ ΡυΙΚΡββΡδ οί δΙββρίηο Γοοπδ 3ηό ΓΠβδδ τοοπίδ δΡθΙΙ 
Ρβ βΟβςυβίβΙγ ΙπδυΙθίβΡ. ΑΙΙ ΓΠβοΡΙηβΓγ οβδίηρ 3ηΡ 311 ΡουηΡβΓγ 
ΡυΙΚΡββΡδ οί ρβΙΙβγδ βηό οίΡβΓ δρβοβδ Ιη ννΡΙοΡ Ρβ3ί ίδ ρΓοΰυοβύ 
δΡθΙΙ Ρβ βΡβςυβίβΙγ ΙηδυΙβίβΡ ννΡβη ΙΡβΓβ Ιδ 3 ροβδίΡΙΙΙΙγ οί τυδ- 
υ11ϊπ0 Ρβ3ί βίίβοίδ ιη 3Ρ]οίηϊη0 βοοοΓΠΓΠοοΙβΙΙοη οί ρ3δ330βνν3γδ. 
03ΓΘ δΡβΙΙ 3ΐδΟ Ρβ ΙθΚβη ίο ρΓΟνίΡβ ΡΓΟίβοΙίοη ίΓΟΓΠ Ρβ3ί βίίβοίδ 
οί δίβθΓΠ 3ΠΡ/0Γ Ροί-ννβίβΓ δβΓνΐοβ ρίρβδ. 

5. ΙηίθΓΠβΙ ΡυΙΚΡββΡδ δΡβΙ! Ρβ οί βρρΓονβΡ γπβΙθγΙθΙ ν/ΡίοΡ ίδ ηοί 
ΙίΚβΙγ ίο ΡβΓΡουτ νβΓΓΠίη. 

6. δίββρίηρ ΓΟΟΓΠδ, ΓΠβδδ ΓΟΟΓΠδ, ΓβΟΓβθίίΟΠ ΓΟΟΠΙδ 3ηΡ Ρ385306- 
ννβγβ Ιη ΙΡβ ΟΓβνν βοοοΓηΓηοΟβΙίοη δρβοβ δΡβΙΙ Ρβ βΡβςυβίβΙγ ίηδυ- 
ΙβίβΡ ίο ρΓβνβηί οοπΰβηδβΐίοη ογ ονβΓ-Ρβθίίηρ. 

7. Μθίη δίβ3ΓΠ 3ηΡ βχΡθϋδί ρίρβδ ίοΓ ννίηοΡβδ 3ηΡ δίΓηίΙθΓ ςβ3Γ 
δΡβΙΙ, ννΡβηβνβΓ ίβοΡηΙοβΙΙγ ροβδίΡΙβ, ηοί ρβδδ ίΡτουςΡ ΟΓβνν 
θοοοπιπηοΡβΙΙοη ογ ίΡτουρΡ ρθδδβςβ-ννβγδ ΙββΟίηρ ίο οτβν/ 
θοοοΓηΓποΡθίίοη; ννΡβΓβ ΙΡβγ Ρο ρβδδ ίΡΓουρΡ δυοΡ 3θοθΓΠΓηο03ίίοη 
ογ ρ3δδ30β·νν3γδ ΙΡβγ δΡβΡ Ρβ 30βςυ3ίβΙγ ΙπδυΙβίβΟ 3Π0 βηοβδβΟ. 

8 . ΙηδίΡβ ρ 3 ηβΙΙίη 0 ογ δΡββίίηρ δΡβΙΙ Ρβ οί πηβΙβΓίΒΐ ννίίΡ 3 δυΓίβοβ 
ββδΙΙγ Κβρί οΐββη. ΤοηςυβΡ 3 Π 0 ςΓοονβΡ ΡοβΓΡίης ογ 3 ηγ οίΡβΓ ίοΓηη 
όί οοηδίΓυοίΙοη ΙΙΚβΙγ ίο ΡθγΡοογ νβΓΓΠίη δΡβΙΙ ηοί Ρβ υββϋ. 

9. ΤΡβ οοΓπρβίβηί δυίΡοΓίίγ 1 δΡβΙΙ ΰβοΙΡβ ίο ννΡβί βχίβηί ίίτβ 
ρΓβνβηίίοη ογ ίίΓθ ΓθΙβΓάίηφ ηπββδυΓβδ δΡβΙΙ Ρβ ΓβηυίΓβΡ ίο Ρβ ΙβΙίβη 
ίη ίΡβ οοηδίΓυοίΙοη οί ίΡβ θοοογπγποΟβΙΙοπ. 

10. ΤΡβ ννβΙΙ δυΓίβοβ 3 Π 0 0βοΙ<Ρβ30δ Ιη δίββρίηρ ΓΟΟΓΠδ &ηά ΓΠβδδ 
ΓΟΟΓΠδ δΡβΙΙ Ρβ ββδΙΙγ Κβρί οΐββη 3 η 0 , ίί ρβίηΙβΟ, δΡβΙΙ Ρβ ΙίςΡί ίη 
οοίουτ; ΙΙππβ ννβδΡ ΓπυδΙ ηοί Ρβ υββΡ. 

11 . ΤΡβ ννθΙΙ δυτίβοβδ δΡβΙΙ Ρβ ΓβηβννβΟ ογ ΓβδίΟΓβΟ 33 ηβοβδδβΓγ. 

12. ΤΡβ ΟβοΚδ ίη βΙΙ οτβνν βοοοΓηΓηοΟβΙίοη δΡβΙΙ Ρβ οί βρρΓονβΟ 
ΓΠ3ίβΠ3ΐ 3Π0 οοηδίΓυοίΙοη 3η0 δΡβΙΙ ρΓονίΡβ 3 δυτίβοβ ίΓπρβΓνίουδ 
ίο 03ΓΠΡ 3Π0 βθδίΐγ Κβρί θΙβ3Π. 

13. ΟνβΓΡββΡ βχροδβΡ ΡβοΚδ ονβΓ ΟΓβνν 3θθθΓΠΓηο03ίίοη δΡβΙΙ Ρβ 
δΡθθίΡβΡ ννίίΡ ννοοΡ ογ βρυΐνβίβηί ίηδυΐβΐίοη. 

14. ννΡβΓβ ΙΡβ ίΙοθΓΐπ 0 δ 3 Γβ οί οοΓηροδίίΙοη ΙΡβ ίοίηίηρδ ννίίΡ δίΡβδ 
δΡβΙΙ Ρβ ΓΟυηΡβΡ ίο 3 νοί 0 ΟΓβνίοββ. 

15. δυίίΐοίβηί ΡΓβίηβςβ δΡβΙΙ Ρβ ρΓθνί0β0. 

16. ΑΙΙ ρΓβοΙΙοβΡΙβ ΓΠβ33υΓβδ δΡαΙΙ Ρβ ί3ΐ<βη ίο ρΓΟίβοί ΟΓβνν 
3οοοπηο03ΐΙοη βρβίπδί ΙΡβ 30Γηίδ8ίοη οί ίΐίβδ 3Π0 οίΡβΓ ίηδβοίδ. 

ΑγΙΙοΙθ 7 

1. δίββρίης τοοπίδ 3Π0 ΓΠβδδ τοοπίδ δΡβΙΙ Ρβ 30βςυ3ίβΙγ νβηίί- 
Ι3ίβ0. 

2. ΤΡβ δγδίβΓΠ οί νβηίίΐ3ΐϊοη δΡβΙΙ Ρβ οοηίΓοΙΙβΟ 50 3δ ίο ΓΠ3ίπΐ3ίη 
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ΙΡθ βΐΓ !η & δθΙΙδίβοίοτγ οοηΡΙΙΙοη 3 ηΡ (ο θηβυτβ β βυί ίΙΡΙβηογ ο( 
βΙΓ ΓηονβΓΠθηι Ιη &ίΙ οοηΡΙΙΙόΠδ σί ννββίΡβΓ βηά οΙΐΓήβίθ. 

3. νβδδβΐέ ΓβςυΙβτΙγ βηςβςήά οη νογβςβδ Ιη ΙΡβ ΙτορΙοε 3 ηΡ οίΡβτ 
βΓθβδ «ΙίΡ θΙγπΙΙβγ οΙΙτηθίΙο οοηΡίίίοηδ δΡβΙΙ, 33 ΓβςυίΓβΡ Ογ δυοΡ 
οοηΡίίίοηδ, Ρθ βςυΙρρβΡ ΡοίΡ ν/ΙΙΠ ΓηβοΡβηΙϋβΙ τηββηδ οί νβηίΙΙβίΙοη 
βηύ ννίίΡ θΙθοΙγΙο ίβηβ: ΡρονΙεΙθί! ΙΡβΙ οηβ οηΐγ οί ΙΡβδβ Γηθβηδ ηββΡ 
Ρθ βΡορίθΡ Ιη βρβοβδ ννΡθΓβ ΙΡΙδ βηδυτβδ 83(1δ ίβοίοτγ γθηΙΙΙβίΙοη. 

4. νβδδβίδ βςβςβΡ βΙδβννΡβΓβ δΡβΙΙ Ρβ βςυΙρρβΡ βίίΡβτ ννϊίίι 
ΓηβοΡβηΙοβΙ ΓΠΘ 3 Π 3 οί νβηίΠθίίοη ογ ννίίΡ βίβοίπο < 3 ηδ. ΤΡθ οοηηρβ- 
ίβηί βυίΡοτΙίγ ιτιβγ βχθίηρί νβδδβίδ ηοπηβΙΙγ βτηρΙογβΡ Ιη ίΡβ οοΙΡ 
ννβίθΓδ οί ΙΡβ ηοτΡίβΓη ογ δουΙίΐθΓη ΡβπιΙδρΡβΓθδ ίΓΟΓη ΙΡΙδ ΓβςυίΓβ- 
ιτιβηΐ. 

5. Ρο«τβΓ ίοΓ ΙΡβ ορβΓβίΙοη οί Ιίΐθ 3 ΐΡδ Ιο νβηΐίΐβΐίοη ΓβςυίΓβΡ Ργ 
ρβΓβςτβρΡδ 3 3 ηΡ 4 οί ίίιίδ ΑγΙΙοΙθ δΡβΙΙ, ννίιβη ρΓβοΙίοθΡΙθ, Ρβ 
βνβΙΙβΡΙβ 31 βΙΙ ΙΙπηβδ ννΡβη ΙΡβ ΟΓβνν Ιδ ϋνΙης οτννοΓΚίης οη Ρο 3 γΡ 
βηΡ οοηΡίίίοηδ 30 ΓβςυΐΓβ. 

ΑγΙΙοΙθ 8 

1. Αη βΡθςυβίβ δγδίθΓη οί ΠββΙΙης ΐη οτβνν θοοοπίΓηοθβΙίοη δΡ 3 ΐ) 
Ρβ ρτονίΡβΡ 3 δ ΓβςυίΓβΡ Ργ οΙΙγπθΙΙο οοηΡίίίοηδ. 

2. ΤΡβ ΡββίΙης δγδίβτη δΡβΙΙ, ν/Ρβη ρΓβοΙίοβΡΙβ, Ρβ Ιη ορβΓ 3 ίίοΡ 
31 βΙΙ ΙΙίτηβδ ννΡβη ίΡβ οτβνν Ιδ Ιϊνίης ογ ννοτΚίης οη ΡοθγΡ 3 ηΡ 
οοηΡίίίοηδ δο ΓβςυΙτβ. 

3. Ηββίϊης Ργ ηηββηδ οί ορβη ίΐΓβδ δΡβΙΙ Ρβ ρΓοΡίΡΙίβΡ. 

4. ΤΡθ ΠββίΙης δγδίβτη δΡθΙΙ Ρβ οβρβΡΙβ οί ΓΠθΙηΙθίηίης ,ΙΡβ 
ΙβΓηρβΓβΙυΓβ ΐη οτβνν 3θθθΓΠΓηοΡ3ίΙοη 3ί 3 δβΙίδίθοίΟΓγ ΙβνβΙ υηΡβτ 
ηΟΓΓηβΙ οοηΡίίίοηδ οί ννββίΡβΓ 3 ηΡ οΐίσιβίβ ΙΙΚβΙγ ίο Ρβ Γπβί ννίίΡ οη 
δθτνίοβς ΙΡβ οοΓηρβίβηί βυίΡοΓίίγ δΡβΙΙ ρτβδοπΡβ ΙΡβ δίβηΡβΓΡ ίο 
Ρθ ρΓονΙΡβΡ. 

5. ΚβΡΙβίΟΓδ 3 ηΡ ΟίΡβΓ Ρββίίης βρρβΓβίυδ δΡβΙΙ Ρβ βο ρΙβοβΡ 3 ηΡ, 
ννΡθΓβ ηβοβδδθΓγ, δΡίβΙΡβΡ βηΡ ίΙίίβΡ ννϋΡ δβίβίγ Ρβνϊοβδ 3 δ ίο βνο'ιΡ 
ΡδΚ οί ίΐΓβ ογ ΡβηςθΓ ΟΓ ΡΐδΟΟΓηίΟΓί ίο ΙΡβ οοουρβηίδ. 

ΑγΙΙοΙθ 9 

1. ΑΙΙ ΟΓβνν βρβοβδ βΡ3ΐΙ Ρβ βΡβςυβίβΙγ Ιί 9 ΡίβΡ. ΤΡβ ΓηΐηίΓηυΓΠ 
δίβηΡβΓΡ ίοΓ η3(ιΐΓ3! ΙΙςΡΙΙης Ιη Ιίνίης τοοιτίδ δΡθΙΙ Ρβ δυοΡ 3δ ίο 
ρβΓΓηΙί 3 ρβΓδοη ννίίΡ ηοΓΓηβΙ νΐδίοη ίο ΓββΡ οη 3 οΙβ3Γ Ρ3γ 3η 
ΟΓΡΙηβΓγ ηβννδρβρβΓ Ιη βηγ ρβτί οί ΙΡβ δρβοβ βνβίΙβΡΙβ ίοΓ ίτββ 
ΓηονβηιβηΙ. \Λ/Ρβη II ίδ ηοί ροβδΙΡΙβ ίο ρΓονΙΡβ θΡβςυβίβ η3ΐυΓ3ΐ 
ΙΙςΡΙΙης, βΓίΙίίοίβΙ ΙϊςΡΙίης οί ίΡβ βΡονβ ηηίηίΓηυΓη δίβηΡβΓΡ δΡβΙΙ 
Ρβ ρΓονΙΡβΡ. 

2. Ιη 311 νβδδβίδ βΙβοίΓίο Μ 0 ΡΙδ δΡβΙΙ, 3 δ ί 3 Γ 3 δ ρΓ30ίί03 ΡΙβ, Ρβ 
ΡΓονΙΡβΡ Ιη ΟΓβνν 3 θοθΓηΓηοΡ 3 ίίοη. Ιί ΙΡβΓβ 3 Γβ ηοί ίννο ΙηΡβρβηΡβηί 
δΟϋΓΟβδ οί βΙβοίΓίοίΙγ ίοΓ Ιί^Ρίίης, θΡΡΙΙΙοπθΙ Ιί 9 ΡΙΙη 0 δΡβΙΙ Ρβ 
ΡΓονΙΡβΡ Ργ ρΓορβΓίγ οοηδίΓυοίβΡ ΙβΓπρδ ογ ΙίρΡΙΙηθ 3 ρρ 3 Γ 3 ίυδ ίοΓ 
βπΐθΓ 9 βηογ υδβ. 

3. ΑΠΙίΙοΙβΙ Ιΐ 9 Ρίίη 9 δΡθΙΙ Ρβ βο ΡίβροδβΡ 38 ίο 9'ν& ηηβχϊηηυΓη 
ΡβηβίΙί ίο ΙΡβ οοουρβηίδ οί ΙΡβ γοοιτπ. 

4. ΑΡβρυθίβ ΓββΡίηρ ΙΙρΡΙ δΡβΙΙ Ρβ ρτονΙΡβΡ ίοΓ βνβΓγ ΡθγΙΡ Ιη 
βΡΡΙΙΙοη ίο ίΡβ ηοΓΓΠβΙ ΙΙρΡΙΙηρ οη ίΡβ οβΡΙη. 

5. Α ρθπτιβηβηΐ ΡΙυβ ΙΙρΡΙ δΡβΙΙ, Ιη βΡΡίίίοη, Ρβ ρΓονΙΡβΡ Ιη ίΡβ 
δίββρίηρ γοογπ ΡυΓίηρ ΙΡβ ηίρΡί- 

ΑγΙΙοΙθ 10 

1. 3ΙββρΙη9 ΓοοπΊδ δΡβΙΙ Ρβ δΚυβίβΡ βηιίΡδΡίρδ ογ 3 ίί; ΙΡβ 
οοΓηρβίβηί βυίΡοπίγ ηΐθγ, ίη ρβΓίίουΙβΓ 03δβ5, ίί ΙΡβ δΐζβ, ίγρβ ογ 
ΙηίβηΡβΡ δβΓνΙοβ οί ΙΡβ νβδδβΙ ΓβηΡβΓδ βηγ ΟίΡβΓ Ιοοβίίοη 
υηΓθθδοηθΡΙβ ογ ίηηρΓβοίίοθΡΙβ, ρβπτιίΜΡβ Ιοοβίίοη οί 8ΐββρίπ9 
Γ00ΠΠ3 ίη ΙΡβ ίοτβ ρ3Γί οί ΙΡβ νβδδβΙ, Ρυί ίη ηο οθδβ ίΟΓννβΓΡ οί ΙΡβ 
οοΙΙΙδΙοη ΡυΙΚΡβθΡ. 

2. ΤΡβ ίΙοοΓ 8 Γβ 3 ρβτ ρβΓβοη οί δΙββρΙη 9 τοοηηδ, βχοΙυΡΐη 9 δρβοβ 
οοουρΙβΡ Ργ ΡβΓίΡδ 3 ηΡ ΙοοΚβΓδ, δΡβΙΙ ηοί Ρβ Ιβδδ ΙΡθη 

( 3 ) Ιη νβδδβίδ οί 25 ίοηδ Ρυί ΡβΙονν 50 ίοηδ.. 5.4 δς.ίί(0.5 βς.ηη) 
(Ρ) Ιη νβδδβίδ οί 50 ίοηδ Ρυί ΡβΙονν 100 ίοηδ 8.1 δς.ίί(0.75 δς.Γη) 
(ο) Ιη νβδδβίδ οί 100 ίοηδ Ρυί ΡβΙονν 250 ίοηδ 9.7 δς.ίί(0.9 δς.Γη) 


{ύ) Ιη νβδδβίδ οί 250 ίοηδ ογ ον'βΓ 10.8 δς.ίί(1.0 δς.ηη) 

3. ν/ΡβΓβ ίΡβ οοΓηρβίβηί βυίΡοΓίίγ ΡβοΙάβδ, 33 ρΓονΙΡβΡ (ογ ίη 
ΑγΙΙοΙθ 1, ρβΓβςΓβρΡ 4, οί ίΡΙδ Οο'ηνβηίίοη, ΙΡβί ΙβηρίΡ δΡβΙΙ Ρβ ΙΡβ 
ρΒΓβΓηβίβΓ ίοΓ ΙΡΙδ ΟοηνβηίΙοη, ίΡβ (Ιοογ 3Γβ3 ρβΓ ρβΓδοη οί δίββρίης 
τοοηηδ, βχοΙυΟΙηρ δρβοβ οοουρΙβΡ Ργ ΡβΠΡδ 3 π 0 ΙοοΚβΓδ, δΡβΙΙ ηοί 
Ρβ Ιβδδ ΙΡ 3 η 

(3) Ιη νβδδβίδ οί 45 ίββΐ (13.7 Γη) Ρυί ΡβΙονν 
65 ίββί (19.8 γπ.) ίη ΙβηςίΡ 5.4 βς.ίί (0.5 δς.ιτι.) . 

(Ρ) ίη νβδδβίδ οί 65 ίββί (19.8 ιη) Ρυί ΡβΙονν· ... 

88 ίββί ( 26 . 8 γπ.) ΐη ΙβηρίΡ β.ΐβς.ίί (0.75 δς.ηη.) 

(ο) Ιη νβδδβίδ οί 88 ίββί (26.8 Γη) Ρυί ΡβΙονν 
115 ίββί (35.1 ηη) Ιη ΙβπρίΡ 9.7δς.ίί (0.9 δς.ΓΠ.) 

(0) ΐη νβδδβίδ οί 115 ίββί (35.1 γπ) Ιη ΙβηςίΡ 
ογ ονβΜΟ .8 βς.ίί (1.0 δς.ηη.) 

4. ΤΡβ οΙββΓ Ρβ 3 ϋ Γοοηη Ιη ΙΡβ ΟΓβνν δίββρίης τοοηη δΡβΙΙ, ννΡβΓβνβΓ 
ροδδΙΡΙβ, Ρβ ηοί Ιβδδ ίΡβη 6 ίββί 3 ίηοΡβδ (1.90 ΓηβίΓβδ). 

5. ΤΡβΓβ δΡβΙΙ Ρβ 3 δυίίΐοίβηί ηυΓηΡβΓ οί δίββρίης τοοπίδ ίο ρΓονίόβ 
3 δβρ3Γ3ίβ γοογπ ογ τοοηηδ ίοΓ β 3 θΡ ΟβρβΓίΓηβηί; ΡΓΟνΙΟβΟ ΙΡ 3 ί ΙΡβ 
οοΓηρβίβηί 3υίΡθΓίΙγ Γπβγ ΓβΙθχ ΙΡίδ ΓβςυΐΓβΓρβηί ίη ΙΡβ οβδβ οί δητιβΙΙ 
νβδδβίδ. 

6 . ΤΡβ ηυΓηΡβΓ οί ρβΓδοηδ βΙΙοννβΡ Ιο οοουργ δίββρίης τοοπίδ δΡβΙΙ 
ηοί βχοββΡ (Ρβ ίοΙΙοννίης πί 3 χΙγπ 3 : 

( 3 ) οίίίοβΓδ: οηβ ρβΓδοη ρβτ γοοπι ννΡβΓβνβΓ ροδδΙΡΙβ, 3 ηΡ ίη-ηο 
03δβ γπογθ ΙΡβη ίννο; , 

(Ρ) Γβίίηςδ: ίννο ογ ΙΡΓββ ρβΓδοηδ ρβΓ γοογπ ννΡβΓβνβΓ ροβδίΡΙβ, βηΡ 
ίη ηο 03δβ ηηοΓβ ΙΡβη ΙΡβ ίοΙΙοννίης: 

(ί) ΐη νβδδβίδ οί 250 ίοηδ 3ηΡ ονβΓ, ίουτ ρβΓδοηδ; 

(ίί) ίη νβδδβίδ υηΡβΓ 250 ίοηδ, δίχ ρβΓδοηδ. 

7. ννΡβΓβ ΙΡβ οοΓηρβίβηί βυίΡιοτίίγ ΡβοίΡβδ, 38 ρΓονίΡβΡ (ογ ίη 
ΑίίίοΙβ 1, ρ 3 Γ 39 Γ 3 ρΡ 4 , οί ΙΡΙδ ΟοηνβηίΙοη, ΙΡβί ΙβηςίΡ δΡβΙΙ Ρβ ΙΡβ 
ρ 3 Γ 3 ΓηβίβΓ ίοΓ ΙΡίδ ΟοηνβηίΙοη, ΙΡβ ηυΓηΡβΓ, οί/θίίηςδ βΙΙοννβΡ ίο 
οοουργ δίββρίης τοοηηδ δΡβΙΙ Ιη ηο 03δβ Ρβ Γηοτβ,ΙΠβη-ΙΠβ ίοΙΙοννίης: 

( 3 ) Ιη νβδδβίδ οί 115 ίββί (35.1 τη.) ϊη.ΙβηςίΡ 3 ηΡ ονβτ, ίουτ ρβΓδοηδ; 
(Ρ) ΐη νβδδβίδ υηΡβτ 115 ίββί.(35.1 τη.) ίη ΙβηςίΡ. δίχ ρβΓδοηδ. 

8 . ΤΡβ οοπιρβίβηΙ θυίΡοΓίίγ ηΐ 3 γ ρβΓΓηΐί ,βχοβρίίοηδ ίο,ΙΡβ 
ΓβςυίΓβπιβηΙδ οί ρβΓβςΓβρΡδ 6 ( βηΡ 7 οί ΙΡίδ ΑίίίοΙβ ίη ρ3Γίίουΐ3Γ 
03δβδ ίί ΙΡβ δίζβ, ίγρβ ογ ίηίβηΡβΡ δβτνίοβ οί ΙΡβ νβδδβΙ τηβΚβ (Ρβδβ 
ΓβςυίΓβπηβηΙδ υηΓββδοηβΡΙβ ογ ΐΓηρΓ 3 θίΙθ 3 ΡΙβ. 

9. ΤΡβ ηηβχίηηυπι ηυηηΡβΓ οί ρβΓδοηδ ίο Ρβ βοοοπηΓηοΡβΙβΡ ίη 3 ηγ 
δίββρίης γοογπ δΡβΙΙ Ρβ ΙβςΙΡΙγ 3 ηΡ ίηΡβίίΡΙγ ΓΠ 3 ΓΚβΡ ίη δοηηβ ρΙβοβ 
ίη ΙΡβ γοογπ ννΡβτβ ίί 03η οοηνβηίβηίΐγ Ρβ δββη. 

10. ΜβΓπΡβΓδ οί ΙΡβ ΟΓβνν δΡβΙΙ Ρβ ρτονίΡβΡ ννίίΡ ίηΡίνίΡυβΙ ΡβΓίΡδ. 

11. ΒβτίΡδ δΡβΙΙ ηοί Ρβ ρΙβοβΡ δίΡβ Ργ δίΡβ ίη δυοΡ 3 ννβγ ΙΡβί 
θοοβδδ ίο οηβ ΡβΡΡ οβη Ρβ οΡίβίηβΡ οηίγ ονβΓ βηοίΡβΓ. 

12. ΒβΓίΡδ δΡβΙΙ ηοί Ρβ ΒΓΓβηςβΡ ίη ίίβτε οί γπογθ ΙΡβη ίννο ίη ΙΡβ 
03δβ οί ΡβΓίΡδ ρΙβοβΡ βΙοης ΙΡβ νβδδβΙ'δ δίΡβ, ΙΡβΓβ δΡβΙΙ Ρβ, οηΙγ 
3 βίηςΙβ ίίβτ ννΡβτβ 3 δίΡβίίςΡί ίδ δίίυβίβΡ 3 Ρονβ 3 ΡβτΙΡ. 

13. ΤΡβ Ιοννβτ ΡβΓίΡ ίη 3 ΡουΡΙβίίβΓ δΡβΙΙ ηοί Ρβ ΙβδδίΡβη 12 ίηοΡβδ 
(0.30 ΓΠβίΓβ) 3 Ρονβ ΙΡβ (Ιοογ; ΙΡβ υρρβτ ΡθγΙΡ δΡβΙΙ Ρβ ρΙβοβΡ 
3 ρρΓθχΐΓΠ 8 ίθΙγ ΓΠίΡννβγ Ρβίννββη ίΡβ Ροίίοπη οί ΙΡβ Ιοννβτ ΡβΓίΡ βηΡ 
ΙΡβ Ιοννβτ δΙΡβ οί ίΡβ ΡθοΚΡθθΡ Ρββηηδ. 

14. ΤΡβ ΓηίηΐΓΠυηη ΙηβίΡβ ΡΙτηβηδΙοηδ οί 3 ΡβΓίΡ δΡβΙΙ ννΡβΓβνβΓ 
ρτβοίΐοβΡΙθ Ρβ 6 ίββί 3.ίηοΡβδ Ργ 2 ίββί .3 ίηοΡβδ (1.90 ΓηβίΓβδ Ργ 
0.68 ΓΠβίΓβ). 

15. ΤΡβ ίΓ 3 ΓηβννοΓΐ< 3 ηΡ ίΡβ Ιββ-Ρθ 3 ΓΡ, ίί βηγ, οί .3 ΡβΓίΡ δΡβΙΙ Ρβ οί 
3ρρΓ0νβΡ ΓΠ3ίβΓΐ3ΐ, Ρ3ΓΡ, 3ΓΠΟΟΙΡ 3 ηΡ ΠΟί ΙίΚβΙγ ΙΟ ΟΟΓΓοΡβ ΟΓ 1θ 
ΡβΓΡουτ νβΓΓηΙη. 

16. Ιί ΙυΡυΙβΓ ίΓ 3 ΓΠβδ 3 Γβ υββΡ ίοτ ΙΡβ οοηδίτυοίίοη οί ΡβτίΡδ, ΙΡβγ 
δΡβΙΙ Ρβ οοτηρίβίβΐγ δββΙβΡ 3 ηΡ ννίίΡουί ρβΓίθΓ 3 ίίοηδ ννΡίοΡ ννουΙΡ 
ςίνβ θοοβδδ ίο νβΓΓηΙη. 

17. ΕβοΡ ΡθγΙΡ δΡβΙΙ Ρβ ίίίίβΡ ννίίΡ» 3 δρτίης ΓΠβΙΐΓβδδ οί βρρτονβΡ 
ηπΒίθΓίθΙ^ΟΓ ννίίΡ 3 δρτίης ΡοίίΟΓΠ 3 ηΡ 3 ΓπβίίΓβδδ οί βρρτονβΡ 
Γη3ίβΓί3ΐ..δίυίίίης οί δίΓβνν ογοΙΡθγ ΓΠ 3 ΐβΓί 3 ΐ ΙίΚβΙγ ίο ΡβτΡουΓ νβΓΓηΙη 

. 8 Ρ 3 ΙΙ ηοί Ρβ υδβΡ. ..._ 

18. ν\/Ρβη οηβ ΡβΓίΡ ίδ ρΙβοβΡ ονβΓ βηοΙΡθτ 3 Ρυδί-ρτοοί ΡοΐΙοπ» 
οί ννοοΡ, 03ην33 ογ οΙΡβτ δυίίβΡΙβ Γπβίθπθΐ δΡβΙΙ Ρβ ίίίίβΡ ΡβηββίΡ 
ΙΡβ υρρβΓ ΡβΓίΡ. 

19. δίββρίης τοοπίδ δΡβΙΙ Ρβ 80 ρΙθηπβΡ 3 ηΡ βςυίρρβΡ 38 ίο 
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ΘΠδυΓβ Γ6330η3ΡΙθ ΟΟΓΠίΟΓί ΪΟΓ ί(Ίθ ΟΟΟυρβΠίδ 3Π0 (Ο ίβΟίΙίΙθίθ 

ΙΙΡΙηθδβ. 

20. ΤΡβ ίυΓηΚυΓθ δΡβΙΙ ΙηοΙυΡβ 3 οΙοίΡθδ ΙοοΚθγ ί ογ β3θΡ οοουρβηί, 
/ΙΙίθΡ ννίίΡ 3 Ιΐ83ρ (ογ 8 ρβΡΙοοΚ βπΡ 3 Γθό ίοΓ ΡοΙΡΙπθ οΙοίΡβδ οη 
ΡβηςβΓδ. ΤΡβ οοιτιρβίθηΐ βυΙΡοΓίΙγ δΡβΙΙ βηβυΓβ ΙΡβί ΙΡθ ΙοοΚθγ ίβ 
83 ΟΟΓΠΓΠΟΡΙΟυβ 83 ρΓ30ΐί03ΡΙβ. 

21. ΕβοΡ βΐθβρίηο γοογπ βΡαΙΙ Ρβ ρτονΙΡβΡ ννίίΡ 8 ΙθΡΙθ ογ ΡθδΚ, 
«ΡΙοΡ πηβγ Ρθ οί ΙΡθ ίΙχβΡ, ΡίορΙββί ογ δΙΙΡβ-ουί !γρβ, 3ηΡ «τίίΡ 
ΟΟΓΠίΟΓίθΡΙθ 5Θ31ΙΠ9 8000ΠΐηΠΟ(ΐ8(Ιθη 33 ΠβΟΘ333Γγ. 

22. ΤΡβ ίυΓηίίυΓβ δΡβΙΙ Ρβ οί 3ΐτιοο(Ρ, Ρ3ΓΡ ιτΐ3(6Γΐ3ΐ ηο( ΙΙβΡΙβ (ο 
ΥΙΓ3ΓΡ ΟΓ ΟΟΓΓΟ0Θ, ΟΓ ίθ ΡθΓΡουΓ νθΓΓΠίΠ. 

23. ΤΡβ ίυΓηίίυΓβ 3Ρ3ΙΙ ίηοΙιιΡβ 3 ΡΓθννβΓ ογ βςυίνβίβηί βρβοβ ίοΓ 
θ8θΡ οοουρβηί ννΡίοΡ δΡβΙΙ, ννΡβΓβνβΓ ρΓβοΙίοβΡΙβ, Ρβ ηοί Ιβ33 ίΡβη 

2 ουΡΙο ίββί (0.056 ουΡΙο γπθΙγθ). 

24. δίββρίης Γοοτηβ δΡβΙΙ Ρβ ίίΙίθΡ \λγϊΙΡ ουΓίθίηδ ίοΓ (Ρβ δίΡβΙίςΡίδ. 

25. δίββρίης Γοοιτίδ δΡβΙΙ Ρβ ίίίίβΡ ννίίΡ 3 γπΙγγογ, 3ΓΠ3ΙΙ οβΡίηβίδ 
ίοΠοίΙβΙ ΓβςυΙδίίβδ, 3 ΡοοΚ Γ3θΚ 3ηΡ 3 δυίίίοίβηί ηυπηΡβΓ οί 0031 
ΡοοΚδ. 

26. Αδ ί3Γ 33 ΡΓβοΙΙοβΡΙβ, ΡθΓίΡίπς οί 0Γ6ΗΓ ΓΠβΓΠΡβΓδ 3Ρ3ΙΙ Ρθ δΟ 
βΓΓβΠςβΡ ίΡ3( ννβίοΡθδ 3ΓΘ 3ΘΡ3Γ3160 3ηΡ ίΡ3ί ηο 03γ-ΓΠβη δΡθΓβ 
8 ΓΟΟΓΠ ννίίΡ «ΓβΙοΡ-ΚθβρβΓδ. 

ΑΠΙοΙβ 11 

1. Μβδδ γοογπ 3οοοΓΠΓΠοθ3(Ιοη δβρβΓθΙθ ίΓΟΓΠ δίββρίης ρυθΓίθΓδ 
δΡβΙΙ Ρθ ΡΓονίΡβΡ ίπ 311 νβδδθΙδ οβπγίης 3 ογθ« οί γπογθ ΙΡβη ίβπ 
ΡΘΓ80Π3. \Λ/ΡθΓβνβΓ ρθ33ΐΡΙβ II δΡβΙΙ Ρβ ρΓΟνΙΡβΡ 3130 ίη νβδδβίδ 
οβΓΓγΙηο 3 3ΓΠ3ΐΙβΓ ΟΓβνν; Ιί, ΡοννβνβΓ, ΙΡΐδ ίδ ΙπηρΓθΟίίοθΡΙβ, ίΡβ ΓΠθδδ 
γοογπ ΓΠ3γ Ρβ οοπιΡίηθΡ ννίίΡ ΙΡβ δΙββρίΠ9 βοοοΓΠΓηοΡθίίοη. 

2. Ιη νβδδβίδ βηςβςβΡ ίη ίίδΡΙης οη ΙΡβ ΡίςΡ βββδ 3η<1 οβηγίης 

3 ΟΓβνν οί ΓΠΟΓΘ ΙΡ3Π 20, δβρ3Γ3ίβ ΓΠΘδδ ΓΟΟΓΠ 3ΟΟΟΓηΓΠΟ03ΐίθη ΓΠ3Υ 
Ρθ ρΓονίΡβΡ ίοΓ ΙΡθ δΚίρρβΓ βηΡ οίίΐοβΓδ. 

3. ΤΡβ ΡίΓηβηβίοηδ βηΡ θςυΙρΓπβηί οί ββοΡ ηηβδδ γοογπ δΡβΙΙ Ρβ 
δυίίίοίβηί ίοΓ ΙΡθ ηυηηΡβΓ οί ρβΓβοηδ ΙίΚβΙγ ίο υδβ ίί 3ί βηγΤίΓηβ. 

4. Μθ85 ΓΟΟΓΠ3 δΡβΙΙ Ρβ βςυίρρβΡ ννίίΡ ίθΡΙβδ 3ηΡ θρρΓονβΡ δβ3(δ 
δυίίίοίβηί ίοΓ ΙΡθ ηυηηΡθΓ οί ρβΓβοηβ ΙίΚβΙγ Ιο υδθ ΙΡθγπ 3ί βηγ Ιίηιβ. 

5. Μθ33 ΓΟΟΓΠ3 3Ρ3ΙΙ Ρθ 33 θΙθ3β 33 ρΓ3θίίθ3ΡΙβ ίθ ίΡβ 93ΐΙβγ. 

6. ννΡθΓβ ρ3ηΐΓΐβ8 3ΓΘ ΠΟί 300θ33ίΡΙβ ΙΟ ΓΠΘ33 ΓΟΟΓΠ5, 3Ρβςυ3ίβ 
ΙοοΚβΓβ ίοΓ ΓΠΘ53 υίβηδΙΙδ 3ηΡ ρΓορβΓ ίθοίΐίίίβδ ίοΓ «τβδΡΙης ΙΡβΓη 
βΡαΙΙ Ρβ ρτονΙΡβΡ. 

7. ΤΡβ ίορδ οί ΙθΡΙβδ 3110 3β3ίδ 3Ρ3ΙΙ Ρθ οί ΡθΓΠρ-Γβδίδίίης 
ΠΊθίθΓίβΙ, ννΚΡουί ΟΓ3θΚδ 3ΓΐΡ 63δΐΙγ Κβρί 0ΐβ3Π. 

8. νΐ/ΡθΓβνθΓ ρΓβοίΐοθΡΙθ ΓΠθδδ Γ00ΓΠ3 βΡβΙΙ Ρβ ρΙβηηβΡ, ίυΓηίδΡβΡ 
βηΡ βςυίρρβΡ ίο ςίνβ ΓβοΓβθϋοηθΙ ίβοίΐίίίβδ. 

ΑγΙΙοΙθ 12 

1. δυίίΐοίβηί 33ηΙί8Γγ βοοοΓΠΓΠοΡβίίοη, ίηοΙυΡΙης ννββΡΡθδίηδ βηΡ 
ΙυΡ βηΡ/ΟΓ θΡοννβΓ ΡβίΡδ, δΡβΙΙ Ρθ ρΓονίΡβΡ ίπ 311 νβδδβίδ. 

2. δβηΙίβΓγ ίθοΙΙΙίίθδ ίΟΓ 311 γπθγπΡθγ5 οί ΙΡβ ΟΓβνν ννΡο Ρο ηοί 
ΟΟΟυργ ΓΟΟΓΠδ ίΟ ννΡΙοΡ ρπνβίβ ίθΟίΙίίίθδ 3ΓΘ 3ίΐ3θΡβΡ 3Ρ3Ι1, 
ννΡβΓβνβΓ ρΓβΟίΙΟθΡΙθ, Ρθ ρΓΟνίΟβΟ ίΟΓ β3θΡ 0βρ3ΓίΓΠΘΠί Οί ΙΡβ ΟΓβ\Α/ 
οη ΙΡβ ίοΙΙοννΙη9 303ΐβ: 

(3) οηβ ΙυΡ βηΟ/ΟΓ βΡοννβΓ Ρ3ίΡ ίοΓ βνθΓγ βϊοΡϊ ρβΓδοηβ ογ Ιθδδ; 

(Ρ) οηβ ννβίβΓ οΐοδβί ίοΓ θνβΓγ βίθΡΙ ρβΓβοηβ ογ Ιθδδ; 

(ο) οηβ ννβδΡ Ρ33ίη ίοΓ βνβΓγ δίχ ρβΓδοηδ ογ Ιβδβ. 

ΡΓονΙΟβΟ ΙΡ3ί ννΡβη ίΡβ ηυπιΡθΓ οί ρβΓδοηβ Ιη 3 ΟβρβΠπτιβηί 
βχοββΟβ 3η βνβη ΓπυΙίίρΙβ οί ΙΡβ βρβοίίίβΟ ηυηηΡθΓ Ργ Ιβ33 ΙΡ3Π 
οηθ-Ρ3ΐί οί ΙΡβ δρβοΙίίθΟ ηυηηΡβΓ, ΙΡίδ 3υΓρΙυ3 Γηβγ Ρβ ΙθπογθΟ ίοΓ 
ΙΡθ ρυφΟδβ Οί ΙΡίδ Ρ3Γ30Γ3ΡΡ- 

3. ΟοΙΟ ίΓθδΡ ννβίβΓ 3η0 Ροί ίΓβδΡ ννβίβΓ ογ ΓΠβ3Π3 οί Ρβ3ίίΠ9 ννβίβΓ 
δΡβΙΙ Ρθ βν3ίΐ3ΡΙθ Ιη 311 οοΓΠΓηυηβΙ ννβδΡ ρΐ30θ3. ΤΡβ οοηηρθίβηΐ 
βυίΡοΓίίγ, Ιη οοηδαΙΙθΙίοη ννίίΡ ΙΡβ ίίδΡίη9·νβ33βΙ οννηβΓδ' 3η0 
ίΙδΡθΓΓΠθηβ’δ 0Γ93ηί33ίΐ0Π3 ννΡβΓθ 3υοΡ βχΙδί, ΓΠ3γ ίίχ ΙΡβ ηίηΐΓπυπι 
θΓΠουηί οί ίΓθδΡ ν/3ΐβΓ ννΡΙοΡ δΡθΙΙ Ρβ δυρρΙΙβΟ ρβΓ ηΐ3η ρβΓ 03γ. 

4. \Λ/33Ρ Ρ33ΐηδ 3η0 ΙυΡ Ρ3ίΡδ 3Ρ3ΙΙ Ρβ οί 3θβηυ3ίβ δίζβ 3η0 
οοηδΙηιοίθΟ οί 3ρρΓθνβ0 πΐ3ίβΓί3ΐ ννίίΡ 3 δΓποοίΡ δυΓίβοβ ηοί ΙίβΡΙβ 
ίο ΟΓ3θΚ, ίΙβΚβ ΟΓ ΟΟΓΓΟΡβ. 


5. ΑΙΙ ννβίβΓ οίοββίδ δΡβΙΙ Ρβνβ νβηίίΐθίίοη ίο ίΡβ ορβη βϊγ, 
ΙηΟβρβηΟθηΙΙγ οί 3ηγ οίΡθΓ ρβΓί οί ΙΡβ βοοοΓΠΓΠοοΙβίίοη. 

6. ΤΡβ 33ηίί3Γγ βςυίρΓΠβηί ίο Ρβ ρίβοβΟ ίη ννβίβΓ οίοββίδ δΡβΙΙ 
Ρθ οί 3η βρρΓονθΟ ρβίίβΓη 3ηό ρΓονίΟβΟ ννίίΡ 3η βπιρίθ ίΙυδΡ οί 
μγ3(θγ, βνβίΙβΡΙθ 3ί 311 ίίπτιβδ 3η0 ΙηΟβρβηΟβπίΙ γ οοηίΓΟΙΙθΡΙβ. 

7. δοΙΙ ρίρβδ 3η0 «33ίβ ρίρβδ δΡβΙΙ Ρθ οί θΟβρυβίβ ΟίηηβηδΙίοηΒ 
3π0 βΡθίΙ Ρβ 30 οοηδίΓυοίβΟ 33 ίο ΓηίηίΓπίδβ ΙΡθ ΓίδΚ οί θΡδίΓβοίίοη 
3ηΡ ίο ίθοΠίίβίθ οΙβ3ηΙη9· ΤΡβγ δΡβΙΙ ηοί ρ333 ίΡίουρΡ ίίβδΡ ννθίβΓ 
ογ ΡτΙηΚΙης ννδίβΐ' ίβηΚβ; ηβΙΙΡβΓ δΡβΙΙ ΙΡθγ, ίί ρΓβοίΐοθΡΙθ, ρβδβ 

ΟνθΓΡβθΡ Ιη ΓΠΘ33 ΓΟΟΓΠ3 ΟΓ δίθβρίηρ 3000ΓΠΓηθίΐ3ΐίθη. 

8. δ3ηίΐ3Γγ βοοοΓΠΠΊοΟθΙίοη ίπίβηΡθΟ ίοΓ ΙΡθ υδβ οί γπογθ ΙΡβπ 
οηβ ρβΓβοη δΡθΙΙ οοηρίγ ννίίΡ ΙΡβ ίοΙΙοννίη9 ΓβςυίΓβΓηβηίδ: 

(3) ίΙΟΟΓδ δΡβΙΙ Ρβ οί 3ρρΓθνβΟ ΡυΓβΡΙβ ΓΠ3ίβΓΪ3ΐ, Θ3δί1γ ΟίθθΠθΡ 
3ηύ ΐΓπρβη/Ιουδ ίο Ρβηιρ, βηΡ βΡβΙΙ Ρβ ρΓορβΓίγ ΡΓβίηβΡ; 

(Ρ) ΡυΙΚΡββΡδ 3Ρ3ΙΙ Ρθ οί δίθθΙ ογ οΙΡβί βρρΓονβΡ γπθΙθπθΙ 3ηΡ 
3Ρ3ΙΙ Ρβ ρΓορβΓίγ ΡΓβίηβΡ; 

(ο) ΙΡβ 3θθοητιηηού3ίίοη 3Ρ3ΙΙ Ρβ δυίίίοίβηίίγ Ι 19 ΡΙ 6 Ρ, ΡββίβΡ 3ηΡ 
νβηΙίΙβΙθΡ; 

Ρ) ννθίβΓ οΐοδβίδ δΡβΙΙ Ρβ δίίυβίβΡ οοηνβηίβηί ίο, Ρυί 3βρ3Γ3ίβ 
ίΓΟΓΠ, δΙββρΐΓ»9 ΓΟΟΓΠ3 3ΠΡ ννθδΡΓΟΟΓΠδ, ννίίΡουί ΡίΓβΟί 300633 ίΓΟΓΠ 
ίΡθ δίββρίηθ ΓΟΟΓΠ3 ΟΓ ίΓΟΓΠ 3 Ρ335396 Ρβίννββη 5ΐββρίΠ9 ΓΟΟΓΠδ 
3ΠΡ ννβίβΓ οΐοδβίδ ίο ν/ΡίοΡ ΙΡβΓβ ίδ ηο οίΡβΓ βοοβδβ: ΡωνίΡβΡ ίΡαί 
ΙΡίδ ΓβςυΐΓβΓΠβηΙ 3Ρ3ΙΙ ηοί 3ρρΙγ ινΡβΓβ 3 ννθίβΓ οΐοδβί ίδ ΙοοβίβΡ 
Ρθίννβθη ίννο 3ίββρίΠ9 ΓΟΟΓΠδ Ρβνίης 3 ΙοίβΙ οί ηοί ΓΠΟΓβ ΙΡβπ ίουτ 
ρβΓδοηδ; 

(β) ννΡβΓθ ΙΡβΓβ ίδ γπογθ ΙΡ3Π οηβ ννθίβΓ οίθ3βί ίη 3 οοηηρθΡπιβηΙ, 
ΙΡβγ δΡθΙΙ Ρβ δυίίίοίβηΐίγ δΟΓββηβΡ ίο θηδυτβ ρπ'νβογ. 

9. ΡβοίΙίίίβδ ίοΓ ννβδΡίης 3πΡ ΡΓγίηρ οΙοίΡβδ 3Ρ3ΙΙ Ρβ ρΓονίΡβΡ 
ΟΠ 3 303ΐβ 3ρρΓ0ρΓΪ3ίβ ίθ ίΡβ 3ΙΖβ θί ίΡθ ΟΓβνν 3ΠΡ ΙΡβ Π0ΓΓΠ3Ι 
ΡυΓβίίοπ οί ΙΡβ νογβςβ. 

10. ΤΡβ ίθοίΐίίίβδ ί ογ νν3δΡίη9 οίοίΡβδ 3Ρ3ΙΙ ίηοΙυΡβ δυίίβΡΙβ δίηΚδ 
βςυίρρβΡ ννίίΡ ΡΓ3ίΠ30β ννΡίοΡ ΓΠ3γ Ρβ ίηδίθΙΙβΡ ίη «33ΡΓΟΟΓΠ3 ίί 
5βρ3Γ3ΐβ ΙθυηΡτγ 3000ΓΠΓΠθΡ3ΐίθη ίδ ηοί Γ6330η3ΡΙβ ρΓΘΟίίΟδΡΙθ. 
ΤΡβ δίηΚδ δΡθΙΙ Ρβ ρΓονίΡβΡ ννίίΡ 3η 3Ρβςυ3(β δυρρΙγ οί οοΙΡ ίΓθδΡ 
ΐΑΓΒίβΓ 3ηΡ Ροί ίΓβδΡ ννβίβΓ ογ ΓΠΘ3Π3 οί ΡβθΙίης ννβίβΓ. 

11. ΤΡβ ίβοίΐίίίβδ ίΟΓ ΡΓγίη9 οΙοίΡβδ δΡβΙΙ Ρβ ρΓονίΡβΡ ίη 3 
οοΓπρβΡΓηβηί 3βρ3Γ3ίβ ίΓΟΓΠ δίββρίηρ ΓΟΟΓΠδ, ηηβδδ ΓΟΟΓΠδ 3ηΡ ννθίβΓ 
οΐοδβίδ, βΡβςυβίθΙγ νβηίίΙθίβΡ βηΡ Ρβ3ίβΡ 3ηΡ βςυίρρβΡ ννίίΡ Ιίηβδ 
ΟΓ ΟίΡβΓ ίί1ίίη93 ίΟΓ Ρ3Π9ίΠ9 οΙοίΡβδ. 

ΑΠίοΙθ 13 

1. \Λ/ΡβΓβνβΓ ροδδίΡΙβ, 3η ίδΟΐβίβΡ οβΡίη δΡβΙΙ Ρβ ρΓονίΡβΡ ίοΓ 3 
ΓΠβΓΠΡβΓ οί ίΡβ ΟΓβνν ννΡθ 3ϋίίβΓ3 ίΓΟΓΠ ίΙΙηβδδ ΟΓ ίπ]υΓγ. Οη νβδδβίδ 
οί 500 ίοηδ ογ ονβΓ ΙΡβΓβ δΡβΙΙ Ρβ 3 δίοΚ Ρβγ. \Λ/ΡβΓβ ΙΡβ οοΓπρβίβηί 
3υΙΡθΓίίγ ΡβΟίΡβδ, 33 ρΓΟνίΡβΡ ίΟΓ.ίη ΑΡίοΙβ 1, ρ3Γ30Γ3ρΡ 4, οί ΙΡίδ 
Οοηνβηίίοη, ΙΡβί ΙβηςίΡ δΡβΙΙ Ρβ ΙΡβ ρ3Γ3ΓΠβίβΓ ίοΓ ΙΡίδ Οοηνβηίϊοη, 
ΙΡβΓβ δΡβΙΙ Ρβ 3 δίοΚ Ρβγ οη νβδδβίδ οί 150 ίί (45.7 ΓΠβίΓβδ) ίη ΙβηθίΡ 
ογ ονβΓ. 

2. Αη βρρΓονβΡ ΓπβΡίοίηβ οΡβδί ννίίΡ ΓβθΡίΙγ υηΡβΓδΐ3ηΡ3ΡΙβ 
ίηβίΓυοίίοηδ δΡβΙΙ Ρβ οθγπθΡ ίη βνβΓγ νβδδβί ννΡίοΡ Ροβδ ηοί οβγγυ 
3 ΡοοΙογ. Ιη ΙΡίδ οοηηθοϋοη ΙΡβ οοπιρβίθηΐ βυΙΡοπΙγ δΡθΙΙ 9 'νβ 
οοηδίΡβΓβίίοη ίο ΙΡθ δΡίρβ’ ΜβΡίοίηβ ΟΡβδίδ ΡβοοΓηΓπβηΡβίίοη, 
1958, 3πΡ ΙΡβ ΜβΡΙοθΙ ΑΡνίοβ 3ί 8θ3 ΗβοοΓΠΓπβηΡθίίοη, 1958. 

ΑΡΙοΙθ 14 

δυίίίοίβηί 3Π0 θΡβρυβίβΙγ νβηΙίΙθίβΡ θοοογπγποΡθΙϊοπ (ογ ΙΡβ 
ΡθΠθίηρ οί οίΙδΚίηδ δΡβΙΙ Ρβ ρΓονίΡβΡ ουίδίΡβ Ρυί οοηνβηίβηί ίο 
ΙΡβ δίββρίης ΓΟΟΓΠδ. 

ΑγΙΙοΙθ 15 

• 

ΟΓβνν θοοοΓηηιοΡθΙίοπ δΡβΙΙ Ρβ ΓπβίηΙβίηβΡ ίη 3 οΐββη 3ηΡ 
ΡβοβηίΙγ ΡθΡίίθΡΙβ οοηΡίίίοη 3ηΡ δΡβΙΙ Ρβ Κβρί ίΓββ οί ςοοΡδ 3ηΡ 
δίοΓβδ ννΡίοΡ 3Γβ ηοί ΙΡβ ρβΓδοπβΙ ρΓορβΓίγ οί ίΡβ οοουρβηίδ. 
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ΑΠΙοΙβ 16 

1 . δθίΙβίβοίοΓγ οοοΚΐηρ βςυΐρηηβηί δΡβΙΙ Ρβ ρίονΙΡβΡ οη ΡοβγΡ 
βηΡ δΡθΙΙ, ΜνΡθΓβνβΓ ρΓ30ίΪ03ΡΙβ, Ρβ ίΚίβΡ Ιη 3 εβρβΓβίβ ΒβΙΙβγ- 

2. ΤΡβ ρβΙΙβγ δΡθΙΙ Ρβ οί βΡβςυβίβ ΡΐΓηβηδίοηδ ίοΓ (Ρβ ρυΓροββ 
βηΡ δΡβΙΐ Ρβ ννβΙΙ ΙΙςΡίβΡ 3πΡ νβηίίΐθίβΰ. 

3. ΤΡβ ςβίΐβγ δΡβΙΙ Ρβ βςυΐρρβΡ ννίΙΜ οοοΚΙηρ υ(θΠ5ίΐ5, (Ρβ 
ηβοβδδθΓγ ηυΓπΡθΓ ο( ουρΡοβίΡδ βηΡ δΡβΙνβδ, βηΡ δίηΚε 3ηΡ ΡΐεΡ 
Γ3θΚε οί ΓυεΙ-ρΓΟοί ΓηβΙβΓίβΙ 3πΡ ννΚΡ 33(ΐδί30ίοΓγ Ροΐηβςβ. Οπ'ηΚΙης 
ννβΙβΓ εΡβΙΙ Ρβ βυρρΙΙβΡ (ο (Ρβ ςβΙΙβγ Ργ Γηββηδ ο( ρΙρβδ; ννΡβΓβ Κ 
Ιε βυρρΙΐβΡ υηΡβΓ ρΓβδευτβ, (Ρβ εγ8(βπΊ δΡβΙΙ οοηΐβΐη ρτοίβοίίοη 
βρβίηβί ΡβοΜΙονν. ννΡθΓβ Ρο( ννβίβΓ 18 ηο( βυρρΙΐβΡ (ο (Ρθ ςβΐΐβγ, 
3η 8ρρ3Γ3(υ8 ίοΓ Ρθβίϊπς ννβίβΓ εΡβΙΙ Ρβ ρΓονΐΡβΡ. 

4. ΤΡθ ςβΙΙβγ εΡβΙΙ Ρβ ρΓονΐΡβΡ ννΚΡ ευίίβΡΙθ ίθΟΐΙΚίβε (ογ (Ρβ 
ρΓβρβΓ3(Ιοη οί Ρο( ΡΡηΚβ (ογ (Ρβ ΟΓβνν 3( 311 (Ιηηβδ. 

5. Α ρΓονΐδΐοη δΙοΓθΓοοΓη οί βΡβςυβίβ οβρβοΐίγ ίΡβΙΙ Ρβ ρΓονΐΡβΡ 
ννΡίοΡ 03η Ρβ Κβρ( Ρίγ, οοοΙ 3ηΡ ννβΙΙ νβηίίΙθίβΡ ίη ογΡθγ (ο βνοίΡ 
ΡθίβΓΪΟΓβ(Ιθη οί (Ρβ 5(0Γβ3. ννΡθΓβ Π60Θ583ΓΥ, ΓβίΠ0βΓ3ίΟΓ3 ΟΓ 0(ΡβΓ 
Ιθνν-(βΓΤΐρβΓ3(υΓβ δίθΓ30θ 8ρ30β δΡθΙΙ Ρβ ρΓΟνΐΡβΡ. 

6. ν\/ΡβΓθ Ρυίβηβ ογ ρΓορβηβ 935 ΐδ υδβΡ ίοΓ οοοΚΙης ρυτροδβδ 
ίη (Ρβ 03ΐΙβγ (Ρβ 038 οοη(3ίηβΓδ δΡβΙΙ Ρβ Κβρί οη (Ρβ ορβη ΡεοΚ. 

ΡΑΗΤ IV. ΑΡΡΙΙΟΑΤΙΟΝ ΤΟ ΕΧΙ3ΤΙΝ0 5ΗΙΡ3 
ΑγΙΙοΙθ 17 

1. 3υΡ]βοί ίο (Ρβ ρΓονίδίοηε οί ρβΓβςορΡδ 2, 3 3ηΡ 4 οί (Ρίδ 
ΑγΙΙοΙθ, (Ρίε Οοηνβη(ίοη βρρΙίβδ (ο νρεδβίδ (Ρβ ΚββΙδ οί ννΡίοΡ βγθ 
ΙβίΡ Ροννη βυΡδβςυβηΙΙγ (ο (Ρβ οοπηΐης ΐηίο ίοΓΟβ οί (Ρβ Οοηνβηίΐοη 
ίΟΓ (Ρβ (ΘΓΓΪΙΟΓγ Οί Γβ0ί8(Γ3(ίθη. 

2. Ιη (Ρβ 0386 οί 3 νββεβί ν/ΡίοΡ ίδ ίυΙΙγ οοιηρίβίβ οη (Ρβ Ρβίβ 
οί (Ρβ οοπηΐης Ιπίο (ογοθ οί (ΡΙε Οοηνβηίΐοη ίοΓ (Ρβ (θγγΚογυ οί 
Γβ0ίε(Γ3(Ιοη βηΡ ννΡΙοΡ ί8 ΡβΙονν (Ρβ 3ί3ηΡ3ΓΡ δβ( Ργ Ρ3Γ( III οί (Ρίδ 
Οοηνβηίΐοη, (Ρβ οοιτιρβίβηΙ βυίηοπίγ Γπβγ, βίίβΓ οοηδυΙ(3(ϊοπ ννί(Ρ 
(Ρβ ίΐδΡΙης-νβδδβΙ οννηβΓδ' 3ηΡ ίΐδΡβΓΓηβη'δ ΟΓ03 ηί33(ΐοηδ ννΡβΓβ 
ευοΡ βχίε(, ΓβςυΚβ 8υοΡ βΚβοΙϊοηδ (ογ(Ρ β ρυΓροββ οί ΡΓίηςίης (Ρβ 
νβδδβΙ Ιπίο οοηίοΓΡίΚγ ννίίΡ (Ρβ Γβςυίτβ πηβηΐδ οί (Ρβ Οοηνβηίΐοη 
33 ΐί Ρθβπΐε ρΟδδΙΡΙθ Ρ3νίΠ0 Γ603ΓΡ (ο (Ρβ ρΓ30(ί03ΐ ρΓΟΡΙβΓΠδ 
ΙηνοΙνβΡ, (ο Ρβ ητοΡβ ννΡβη- 

(3) (Ρβ νβδδβΜδ Γβ-Γβ0ί3(βΓβΡ; 

(Ρ) ευΡδΟηίίβΙ δίΓυοίυΓβΙ αΚςοίϊοηε ογ πίβϊογ ΓβρβΐΓδ 3Γβ ΓΠβΡβ 
(ο (Ρβ νβδδβΙ βδ 3 ΓβδυΚ οί Ιοης-οηςβ ρΙβηδ 3ηΡ ηο( 38 3 ΓβευΚ 
οί βη βοοΐΡβη( ογ 3η βΓηβΓ0βηογ. 

3. Ιη (Ρβ 038β οί 3 νβδδβΙ Ιη (Ρβ ρΓΟΟβδδ οί ΡυΙΙΡΐης 3 πΡ/ογ 
Γ βοοηνβΓδΙοη οη (Ρβ 03ίβ οί (Ρβ οοπηΐης ίη(ο ίοΓοβ οί (ΡΙδ 
Οοηνβηίΐοη ίοΓ (Ρβ (θγγΚογυ οί Γβςίδ(Γ3(ΐοη, (Ρβ οοΓηρβίβη( 3υ(ΡθΓΪ(γ 
Γπβγ, 3ί(βΓ οοηδυΐ(3(1οη ννΙΙΡ (Ρβ ίΐδΡίηθ-νβδδβΙ οννηβΓδ' 3ηΡ 
ίΐδΡβπτίθη'δ θΓ03ηί83(Ιοηβ ννΡβΓβ δυοΡ βχΐδΐ, ΓβςυΐΓβ δυοΡ 
βΚθΓβίίοηε ίοΓ (Ρβ ρυφΟδβ οί Ρπηςίης (Ρβ νβδδβΙ ΐη(ο οοηίοπηΚγ 
ννίίΡ (Ρβ ΓβςυίΓβΓηβηίδ οί (Ρβ Οοηνβηίΐοη 33 ί( Ρββηδ ροδδίΡΙβ 
Ρ3νΐη0 ΓΘ03ΓΡ (ο (Ρθ ροο(1θ3ΐ ρΓοΡΙθπΐδ ίηνοΙνβΡ; δυοΡ 3Ι(θγ 3(ΐοηδ 
δΡβΙΙ οοηείΚυΙβ ίίηβΙ οοΓπρΙΐθηοβ ννίίΡ (Ρβ Ιβηηδ οί (Ρίδ Οοηνβηίΐοη, 
υηίβδδ βηΡ υη(Μ (Ρβ νβδδβΙ Ρβ Γβ-ΓβςίδΙβΓβΡ. 

4. Ιη (Ρβ οβδβ οί 3 νβδδβΙ, οίΡβΓ (Ρ3Π δυοΡ β νβδδβΙ 33 Ιδ ΓβίβΓΓβΡ 
(ο Ιη ρ 3 Γ 30 ΓβρΡδ 2 3 ηΡ 3 οί (Ρίδ ΑΡίοΙβ ογ 3 νβδδβΙ (ο ννΡΙοΡ (Ρβ 
ρΓονΙεΙοηδ οί (Ρίδ Οοηνβηίΐοη ννβΓβ βρρΙΐοβΡΙβ ννΡϋβ εΡβ ννβδ υηΡβΓ 
οοηδίΓυοίΙοη, Ρβίης Γβ-ΓβςίδίβΓβΡ ϊη 3 (θγγΚογυ βίίβΓ (Ρβ Ρ 3 (β οί (Ρβ 
οθΓηίη 0 Ιηίο ίοΓοβ οί (Ρίδ Οοηνβηίΐοη (ογ (Ρ 3 ( (θγγΚογυ, (Ρβ 
οοπιρβίθπί 3 υ(ΡθΓΐ(γ ΓΠ 3 γ, θίίβτ οοηδυΚβίίοη ννί(Ρ (Ρβ ίΐδΡΙης-νβδδβΙ 
οννηβΓδ' βηΡ ίΙδΡβΓΓηβη'δ θΓ 03 ηίδ 3 (ίοηδ ννΡβΓβ δυοΡ βχίδ(, ΓβςυΐΓβ 
ευοΡ βΚθΓΒίΙοπδ (ογ (Ρθ ρυΓροββ οί ΡΡηςίης (Ρβ νβδδβΙ Ιηίο 
οοηίΟΓπηΚγ ννΚΡ (Ρβ ΓβςυίΓβΓηβηίδ οί (Ρβ Οοηνβηίΐοη 33 Κ ΡθθΓΠδ 
ροδδίΡΙβ ΡβνΙης ΓβςβΓΡ (ο (Ρβ ροοίΙοβΙ ρΓοΡΙβηηδ ΙηνοΙνβΡ; δυοΡ 
3 ΐ(βΓ 3 (Ιοηε εΡβΙΙ οοηδ(Ι(υ(β ίΐηβΙ οοΓηρΙΙβηοβ ννίίΡ (Ρβ (βηηδ οί (Ρίδ 
Οοηνβηίΐοη, υηίβδδ βηΡ υη(Μ (Ρβ νβδδβΙ ίδ βςβΐη Γβ-ΓβςΐδίθΓβΡ. 


ΡΑΑΤ V. ΕΙΝΑΙ ΡΒ0νΐ3Ι0Ν5 

ΑίΙίοΙθ 18 

ΝοΙΡΙης ίη (Ρίδ Οοηνβηίΐοη εΡβΙΙ βίίβοΐ 3 ηγ Ιθνν, βννβΓΡ, ουείοπι 
ογ 30 Γββπηβη( Ρβ(ννββη ίΙβΡΙης νβδδβΙ οννηβΓδ 3 ηΡ ΙΙδΡβΓηηβη ννΡίοΡ 
βηευΓβδ γπογθ ίβνουοΡΙβ οοηΡΚΙοηδ (Ρβη (Ροββ ρΓονΐΡβΡ (ογ Ργ (Ρίδ 
Οοηνβη(ίοη. 

ΑγΙΙοΙθ 19 

ΤΡβ ίοΓΓηθί Γ3(ίίίθ3(ίοηδ οί (Ρίδ Οοηνβηίΐοη δΡβΙΙ Ρβ οοηηηιυ- 
ηί03(βΡ (ο (Ρβ ΟΐΓβο(θΓ-ΟβηβΓ3ΐ οί (Ρβ Ιη(βΓΠ3(ίοη3ΐ ίθΡουτ Οίίίοβ 

ίθΓ Γβςί3(Γ3(Ιθη. 

ΑγΙΙοΙθ 20 

1. ΤΡίδ Οοηνβηίΐοη δΡβΙΙ Ρβ ΡΙηΡίης οηΐγ υροη (Ροδβ ΜβΓηΡβΓδ 
οί (Ρβ ΙηίβΓπβΙίοηβΐ ΡβΡουΓ θΓ 03 ηίδ 3 (ίοη ννΡοδβ Γ 3 (ίίίθ 3 ίίοηδ Ρβνβ 
Ρββη ΓβρίδΙβΓβΡ ννίίΡ (Ρβ ΟϊΓβοίΟΓ-ΟβηβοΙ. 

2. " II 8 Ρ 3 ΙΙ οοΓηβ Ιηίο ίοΓοβ (ννβίνβ ΓηοηΙΡδ 3 ί(βΓ (Ρβ Ρ 3 (β οη ννΡίοΡ 
(Ρβ Γ 3 (ίίΙθ 3 (ίοηδ οί (ννο ΜβΓηΡβΓδ Ρ 3 νβ Ρββη Γβ 0 ίδ(βΓβΡ ννΚΡ (Ρβ 
ΟΐΓβοΙοΓ-ΟβηβοΙ. 

3. ΤΡβΓβ 3 ί(βΓ, (Ρίδ Οοηνβηίΐοη δΡβίί οοπιβ ίη(ο ίοΓοβ (ογ 3 ηγ 
ΜβΓπΡβΓ (ννβίνβ ΓηοηίΡδ 3 ί(βΓ (Ρβ Ρβίβ οη ννΡίοΡ ί(δ οίίίΐοθίίοη Ρ 3 δ 
Ρββη ΓβςίδίβτβΡ. 1 

ΑγΙϊοΙθ 21 

1. Α ΜβητιΡβί ννΡίοΡ Ρβδ Γ 3 (ίίίβΡ (Ρίδ Οοηνβηίΐοη πιβγ Ρβηουηοβ 
ί( 3ί(βΓ (Ρβ βχρίοίίοη οί (βη γβ3Γδ ίΓΟΓΠ (Ρβ Ρβίβ οη ννΡϊρΡ» (Ρβ 
Οοηνβηίΐοη ίίτδί οοΓηβδ ιηίο ίοΓοβ, Ργ 3 η 30( οοΓηπτιυπίοθίβΡ (ο (Ρβ 
ΟΐΓβοΙοΓ-ΟβηβοΙ οί (Ρβ ΙηίβΓηβίίοηβΙ ΙβΡουτ Οίίίοβ ίθΓ Γβ 0 ίδΐΓ 3 ΐίοη. 
5υοΡ Ρβηυηοίθίΐοη δΡβΙΙ ηο( ( 3 Κβ βίίβοί υηίίΙ οηβ γβ 3 Γ βίίβτ (Ρβ Ρ 3 (β 
οη ννΡίοΡ ΐ( ίδ ΓβςίδίβΓβΡ. 

2. ΕβοΡ ΜβΓπΡβΓ ννΡίοΡ Ρ 3 δ οίίίίβΡΚΡίδ Οοηνβηίΐοη 3 ηΡ ννΡίοΡ 
Ροβδ ηοί, ννΚΡίη (Ρβ γββΓ ίοΙΙοννΐης (Ρβ βχρίΓ 3 (ίοη οί (Ρβ ρβΓΐοΡ οί 
(βη γβ 3 Γδ ΓηβηίίοηβΡ ίη (Ρβ ρίβοβΡίης ρβοςΓβρΡ, βχβΓοΐδβ (Ρβ ΓΐςΡί 
οί ΡβηυηοίθΙΐοη ρτονϊΡβΡ ίθΓ ίη (ΡΙδ ΑΓίΐοΙβ, ννΙΙΙ Ρβ ΡουηΡ (ογ 
3 ηο(ΡβΓ ρβΓΐοΡ οί (βη γβ 3 Γ 3 βηΡ, (ΡβΓβθίίβΓ, ΓΠ 3 γ Ρβηουηοβ (Ρίδ 
Οοηνβηίΐοη 3 ί (Ρβ βχρίοίίοη οί β 3 θΡ ρβΓΐοΡ οί (βη γβ3Γδ υηΡβΓ (Ρβ 
ΙβΓΓΠδ ρτονΐΡβΡ ίοΓ ίη (Ρίδ ΑΡίοΙβ. 

ΑγΙΙοΙθ 22 

1. ΤΡβ ϋίΓβοΙοΓ-ΟβηβοΙ οί (Ρβ Ιη(βΓη 3 (ΐοη 3 ΐ Ι_ 3 Ρουτ Οίίίοβ δΡβΙΙ 
ηοίΐίγ βΙΙ ΜβΓηΡβΓδ οί (Ρβ Ιη(βίη 3 (Ιοη 3 ΐ ΙβΡουτ ΟΓςβηΐδθίΐοη οί (Ρβ 
Γβ 0 ίδ(ο( 1 οη οί 311 Γ 3 (ίίίθ 3 (ΐοηδ 3 ηΡ Ρβηυηοίθίίοηδ οοΓηηηυηίοθΙβΡ 
ίο ΡίΓη Ργ (Ρβ ΜβπηΡβΓδ οί (Ρθ θΓ 03 ηίδ 3 (ίοη. 

2. ννΡβη ηοΐίίγΐηρ (Ρβ ΜβπηΡβΓδ οί (Ρβ θΓ 0 βηίδ 3 (ίοη οί (Ρβ 
Γβ 0 ίδ(Γ 3 (Ιοη οί (Ρβ δβοοηΡ οίίίίοβίίοη οοΓηπηυηίοβίβΡ ίο Ρίηη, (Ρβ 
ΟΐΓθΟίΟΓ-ΟβηβοΙ δΡβΙΙ Ρονν (Ρβ 3 ((βη(ΐοη οί (Ρβ ΜβπηΡβΓδ οί (Ρβ 
θΓ 03 ηΙδ 3 (Ιοη (ο (Ρβ Ρβ(β υροη ννΡίοΡ (Ρβ Οοηνβηίΐοη ννΐΙΙ οοπηβ ιηίο 

ίΟΓΟβ. 

ΑιΙΙοΙβ 23 

ΤΡβ ΟΐΓβοΙοΓ-ΟβηβοΙ οί (Ρβ ΙηΙβΓηβίΐοηβΙ ί 3 ΡουΓ Οίίίοβ δΡθΙΙ 
οοΓηΓηυηίοθΙβ (ο (Ρβ 3 βθΓβ( 3 Γγ·ΟβηβΓ 3 ΐ οί (Ρβ ϋπΚβΡ Νβίίοηδ (ογ 
Γ βςΙδ(Γ 3 (Ιοη ίη βοοοΓΡθποβ ννίίΡ Αγ(ΙοΙθ 102 οί (Ρβ ΟΡβΓίβΓ οί (Ρβ 
ϋπΚβΡ ΝθίίΟηδ ίυΙΙ ρ 3 Γ(ίθυΐ 3 Γ 8 Οί 311 Γ 3 (ΐίΙθ 3 [ΙθΠδ 3 ΠΡ 30(8 οί 
ΡβηυηοίθΙΙοη ΓβςίδίβΓβΡ Ργ ΡΙγπ ίη θοοοΓΡβηοβ ννΚΡ (Ρβ ρΓονΙδΐοηδ 
οί (Ρβ ρΓθοβΡΙηρ ΑίΙΙοΙβδ. 

ΑγΙΙοΙθ 24 

Αί ευοΡ (ίπιβδ 38 Κ Γηβγ οοηδίΡβΓ ηβοβδ 33 Γγ (Ρβ ΟονβΓηΐης ΒοΡγ 
οί (Ρβ ΙηίβΓηβίίοηβΙ ΡβΡουΓ Οίίίοβ δΡβΙΙ ρΓβδβηί (ο (Ρβ ΟβπβοΙ 
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2?6 

ΟοηίβΓβηοβ 3 Γβροιΐ οη <(ιθ ννοτΚΙης οί ΙίιΙδ Οοηνβηϋοπ βηά δίιβΙΙ 
βχβτηΐηβ ϊΐΊβ άβδίΓβΡΙΙΙίγ οί ρΙβοΙης οη Ιίιβ 3ςβηά3 οί Ιίιβ ΟοηίβΓβηοβ 
Ιίιβ ςυβδΙΙοη οί ϋδ ΓβνίδΙοη ΐη ν/ίιοΙβ ογ ΐη ραιΐ. 

ΑΠΙοΙβ 25 

1. δϊιουΐά Ιίιβ ΟοηίβΓβηοβ βάορί 3 ηβνν ΟοηνβηίΙοη ΓβνίδΙης ΙίιΙδ 
ΟοηνβηίΙοη Ιη ννίιοΙβ ογ 1η ρ&Π, ίίιβη, υηίβδδ Ιίιβ ηβνν ΟοηνβηίΙοη 
ΟίίΐβΜΝίδβ ρΓΟνΙάθδ- 

(β) Ιίιβ Γ3ΐϊίΙθ3ί1οη 1>ν 3 ΜβτηΡβΓ οί Ιίιβ ηβνν ΓβνίδΙη 9 ΟοηνβηίΙοη 
δίταΙΙ Ιρδο ]υτβ ΙηνοΙνβ Ιίιβ ΙπίΓηβόίβΙβ άβηυοίβίΐοη οί ίίιίδ 
ΟοηνβηίΙοη, ηοΙννΙίίΐδΙβηΡΙπο Ιίιβ ρπτνίδίοηδ οί ΑΠίοΙβ 21 βάονβ, 
Ιί βηά ννίιβη Ιίιβ ηβνν ΓβνΙδΙπς ΟοηνβηίΙοη δίιβΙΙ ίιβνβ οογπθ ίηίο ίοΓΟβ; 

(β) 3δ ίΓοτη Ιίιβ άειίβ ννίιβη Ιίιβ ηβνν ΓβνΙδΙης ΟοηνβηίΙοη οοηιβδ 
Ιηίο ίοΓΟβ, ΙίιΙδ ΟοηνβηίΙοη δίιβΙΙ οββδβ ίο Ρβ ορβη ίο Γ3ίΙίΙθ3ίΙοη 
Ργ ΙΡθ ΜβΓηΡβΓδ. 

2. ΤΡΙδ ΟοηνβηίΙοη δΡβΙΙ Ιη βηγ 033β ΓβπιβΙη ίπ ίοΓΟβ ΐη Ιίδ βοίυβΙ 
ίοητη βηά οοηίβηί ίοΓ ΙΡοββ ΜβΓηΡβΓδ ννίιΙοΡ Ρβνβ ΓΗίΙίίβά ίί Ρυί Ρβνβ 
ηοί ΓβΙΙίΐβά ΙΡβ ΓβνΙδϊηο ΟοηνβηίΙοη. 

ΑΠΙοΙβ 26 

ΤΡβ ΕηςΙΙδΡ βηά ΡγοποΡ νβΓδΙοηδ οί ίΡθ ίβχί οί ΙΡίδ ΟοηνβηίΙοη 
3ΓΘ βςυβΙΙγ βυΙΡοπΙβίΙνβ. 


ΣΥΜΒΑΣΗ 126 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΝΔΙΑΙΤΗΣΗ ΣΤΑ ΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΠΛΟΙΑ 

Η Γενική Συνδιάσκεψη της Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας, που 
συγκλήθηκε στη Γενεύη από το Διοικητικό Συμβούλιο του Διεθνούς 
Γραφείου Εργασίας και συνήλθε εκεί την 1η Ιουνίου 1966, στην 
πεντηκοστή σύνοδό της, 

Αφού αποφάσισε να αποδεχτεί διάφορες προτάσεις σχετικές 
με την ενδιαίτηση στα αλιευτικά πλοία,ζήτημα που περιλαμβάνε¬ 
ται στο έκτο θέμα ιης ημερήσιας διάταξης της συνόδου, 

Αφού αποφάσισε, οΓ προτάσεις αυτές να πάρουν τη μορφή διε¬ 
θνούς σύμβασης, 

Αποδέχεται σήμερα, 21 Ιουνίου 1966 την παρακάτω σύμβαση, 
που θα αναφέρεται ως Σύμβαση για την ενδιαίτηση στα αλιευτι¬ 
κά πλοία 1966. 

ΜΕΡΟΣ I 

Γενικές διατάξεις 
Άρθρο 1 

1. Αυτή η σύμβαση εφαρμόζεται σ’ όλα τα θαλασσοπλοούντα 
πλοία με μηχανική πρόωση, είτε αυτά ανήκουν στο Δημόσιο, είτε 
σε ιδιώτες, που προορίζονται για τη θαλάσσια αλιεία και είναι νηο¬ 
λογημένα στην επικράτεια της χώρας για την οποία ισχύει αυτή 
η σύμβαση. 

2. Η εθνική νομοθεσία θα προσδιορίσει πότε ένα πλοίο θα θεω¬ 
ρείται ως θαλασσοπλοούν για την εφαρμογή αυτής της σύμβασης. 

3. Η σύμβαση αυτή δεν ισχύει για τα πλοία που έχουν χωρητι¬ 
κότητα μικρότερη από 75 κοχ. Παρ όλα αυτά, η αρμόδια αρχή, 
αφού συμβουλευθεί τις εφοπλιστικές οργανώσεις αλιείας και τις 
οργανώσεις αλιέων, εφ’όσον υπάρχουν τέτοιες, μπορεί να απο¬ 
φασίσει να ισχύει η σύμβαση αυτή και σε πλοία από 25 έως 75 κοχ. 
όταν κρίνει ότι αυτό είναι δικαιολογημένο και πραγματοποιήσιμο. 

4. Η αρμόδια αρχή μπορεί, αφού συμβουλευθεί τις εφοπλιστι¬ 
κές οργανώσεις αλιείας και τις οργανώσεις αλιέων, εφ'όσον υ¬ 
πάρχουν τέτοιες, να χρησιμοποιεί ως κριτήριο το μήκος αντί για 
τη χωρητικότητα του πλοίου, για την εφαρμογή της σύμβασης αυ¬ 


τής. Στην περίπτωση αυτήν η σύμβαση δεν ισχύει για πλοία μή¬ 
κους μικρότερου των 24,4 μέτρων (80 ποδών). Παρ' όλα αυτά, η 
αρμόδια αρχή αφού συμβουλευθεί τις εφοπλιστικές οργανώσεις 
αλιείας και τις οργανώσεις αλιέων, εφ'όσον υπάρχουν τέτοιες, 
μπορεί να αποφασίσει να εφαρμόζεται η σύμβαση αυτή και σε 
πλοία που έχουν μήκος από 13,7 οις 24,4 μέτρα (45-80 πόδια) όταν 
κρίνει ότι αυτό είναι δικαιολογημένο και πραγματοποιήσιμο. 

5. Η σύμβαση δεν εφαρμόζεται: 

α) στα πλοία και σκάφη που χρησιμοποιούνται κατά κανόνα για 
ερασιτεχνική αλιεία ή για αναψυχή, 

β) στα πλοία και σκάφη, που το κύριο μέσο προώθησης είναι τα 
ιστία, αλλά είναι εφοδιασμένα και με βοηθητικούς κινητήρες, 
γ) στα φαλαινοθηρικά ή σε ανάλογα σκάφη και πλοία, 
δ) στα πλοία αλιευτικών ερευνών και προστασίας της αλιείας. 

6. Οι παρακάτω διατάξεις αμτής της σύμβασης δεν εφαρμόζο¬ 
νται σε πλοία που κατά κανόνα απομακρύνονται από τα λιμάνια 
που συνήθως ελλιμενίζονται για χρονική περίοδο μικρότερη των 
36 ωρών και όταν επιστρέφουν και παραμένουν στο λιμάνι δεν μέ¬ 
νει πάνω σ' αυτά μόνιμα πλήρωμα: 

α) Άρθρο 9, παράγραφος 4, 
β) Άρθρο 10, 
γ) Άρθρο 11, 
δ) Άρθρο 12, 

ε) Άρθρο 13, παράγραφος 1, 
στ) Άρθρο 14, 
ζ) Άρθρο 16. 

Παρ' όλα αυτά τα πλοία,που αναφέρθηκαν προηγουμένως, πρέ¬ 
πει να είναι εξοπλισμένα με επαρκείς εγκαταστάσεις υγιεινής και 
με τις απαραίτητες εγκαταστάσεις ώστε το πλήρωμα να μπορεί 
να γευματίζει, να ετοιμάζει το φαγητό του και να ξεκουράζεται. 

7. Μπορεί να γίνει εξαίρεση από τις διατάξεις του Μέρους III 
αυτής της σύμβασης, για κάθε πλοίο, αν, μετά από γνώμη των ε¬ 
φοπλιστικών οργανώσεων αλιείας και των οργανώσεων αλιέων, 
εφ'όσον υπάρχουν τέτοιες, η αρμόδια αρχή κρίνει ότι η εξαίρεση 
αυτή θα επιφέρει την καθιέρωση όρων ευνοϊκότερων στο σύνολό 
τους απ' αυτούς που θα προέκυπταν από την πλήρη εφαρμογή 
της σύμβασης. Οι λεπτομέρειες πάνω σε όλες τις εξαιρέσεις αυ¬ 
τού του είδους θα ανακοινώνονται από το ενδιαφερόμενο Μέλος 
στο Γενικό Διευθυντή του Διεθνούς Γ ραφείου Εργασίας, που θα 
πληροφορεί γΓ αυτό τα Μέλη της Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας. 

Άρθρο 2 

Για την εφαρμογή της σύμβασης αυτής: 
α) με τους όρους «αλιευτικό πλοίο» ή «πλοίο», εννοείται κάθε 
σκάφος ή πλοίο, πάνω στο οποίο εφαρμόζεται η σύμβαση αυτή, 
β) ο όρος «χωρητικότητα» σημαίνει την ολική χωρητικότητα σε 
κόρους, 

γ) ο όρος «μήκος» σημαίνει την απόσταση από την πρωραία ό¬ 
ψη της στείρας (κοράκι), μετρούμενη στο επίπεδο του καταστρώ¬ 
ματος του προστέγου, μέχρι την πρυμναία όψη του ποδοστήματος 
ή όταν δεν υπάρχει ποδόστημα μέχρι την πρωραία όψη του άξο¬ 
να του πηδαλίου, 

δ) ο όρος «αξιωματικός» σημαίνει κάθε πρόσωπο, εκτός του 
πλοιάρχου, που ανήκει σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία στην 
τάξη των αξιωματικών, ή , εάν δεν υπάρχει σχετική νομοθεσία, 
σύμφωνα με τις συλλογικές συμβάσεις ή τα έθιμα, 
ε) ο όρος «κατώτερο πλήρωμα», σημαίνει κάθε μέλος από το πλή¬ 
ρωμα που δεν είναι αξιωματικός, 

στ) ο όρος «ενδιαίτηση του πληρώματος» περιλαμβάνει τους χώ¬ 
ρους ανάπαυσης, τα εστιατόρια και τις εγκαταστάσεις υγιεινής 
που προορίζονται για χρήση από το πλήρωμα, 

ζ) ο όρος «προβλεπόμενο» σημαίνει αυτό που προβλέπεται α¬ 
πό την εθνική νομοθεσία ή από την αρμόδια αρχή, 

η) ο όρος «εγκεκριμένο».σημαίνει αυτό που έχει εγκριθεί από 
την αρμόδια αρχή, 

θ) ο όρος «νέα νηολόγηση» σημαίνει τη νέα νηολόγηση με την 
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ευκαιρία ταυτόχρονης αλλαγής της σημαίας και της ιδιοκτησίας 

του πλοίου. 

Άρθρο 3 

1. Κάθε Μ έλος, για το οποίο ισχύει αυτή η σύμβαση, είναι υπο¬ 
χρεωμένο να διατηρεί σε ισχύ νομοθεσία τέτοια που να εξασφα¬ 
λίζει την εφαρμογή των διατάξεων που περιλαμβάνονται στα Μέρη 
II, III, IV της σύμβασης. 

2. Η νομοθεσία αυτή θα: 

α) υποχρεώνει την αρμόδια αρχή, να ανακοινώνει τα μέτρα που 
έχουν ληφθεί σ' όλους τους ενδιαφερομένους, 

β) καθορίζει τα πρόσωπα που είναι επιφορτισμένα με την εξα¬ 
σφάλιση εφαρμογής της σύμβασης, 

γ) προβλέπει τη σύσταση και τη λειτουργία ενός συστήματος 
επιθεώρησης, που θα εξασφαλίζει την αποτελεσματική τήρηση των 
διατάξεων της σύμβασης, 

δ) καθορίζει τις κατάλληλες κυρώσεις για παράβαση της 
σύμβασης, 

ε) υποχρεώνει την αρμόδια αρχή ώστε να έρχεται σε συνεννόη¬ 
ση περιοδικά με τις εφοπλιστικές οργανώσεις αλιείας και τις ορ¬ 
γανώσεις των αλιέων, αν υπάρχουν τέτοιες, με σκοπό την 
επεξεργασία των κανονισμών και τη συνεργασία, στο μέτρο του 
δυνατού, μεταξύ των ενδιαφερομένων μερών για την εφαρμογή 
αυτών των κανονισμών. 


ΜΕΡΟΣ II 

Σχεδίαση και έλεγχος των χώρων 
ενδιαίτησης του πληρώματος 

Άρθρο 4 

Πριν ν' αρχίσει η κατασκευή ενός αλιευτικού πλοίου και πριν 
από κάθε μετασκευή ευρείας έκτασης ή ανακατασκευή των χώ¬ 
ρων ενδιαίτησης του πληρώματος, θα υποβάλλονται στην αρμό¬ 
δια αρχή για έγκριση λεπτομερή σχέδια και στοιχεία .για τους 
χώρους αυτούς. 

Άρθρο 5 

Η αρμόδια αρχή θα επιθεωρεί κάθε αλιευτικό πλοίο και θα βε¬ 
βαιώνεται ότι οι χώροι ενδιαίτησης του πληρώματος πληρούν τις 
απαιτήσεις της νομοθεσίας σε καθεμιά από τις παρακάτω περι¬ 
πτώσεις: 

α) όταν αλιευτικό πλοίο νηολογείται για πρώτη φορά ή υφίστα- 
ται «νέα» νηολόγηση, 

β) όταν γίνει μετασκευή ευρείας έκτασης ή ανακατασκευή των 
χώρων ενδιαίτησης του πληρώματος, 

γ) όταν αναγνωρισμένη οργάνωση αλιέων που αντιπροσωπεύ¬ 
ει το σύνολο ή μέρος του πληρώματος, ή αριθμός ή ποσοστό του 
πληρώματος διαμαρτυρηθεί στην αρμόδια αρχή κατά τον προβλε- 
πόμενο τρόπο και έγκαιρα ώστε να αποφεύγονται όλες οι καθυ¬ 
στερήσεις του αλιευτικού πλοίου, ότι οι χώροι ενδιαίτησης του 
πληρώματος δεν συμμορφώνονται προς τις διατάξεις της 
σύμβασης. 

Η αρμόδια αρχή μπορεί να διενεργεί, κατά την κρίση της, πε¬ 
ριοδικές επιθεωρήσεις. 


ΜΕΡΟΣ III 

Απαιτήσεις ενδιαίτησης του πληρώματος 
Άρθρο 6 

1. Η θέση, τα μέσα, η κατασκευή και η διάταξη των χώρων εν¬ 
διαίτησης του πληρώματος, σε σχέση με τους άλλους χώρους θα 


είναι τέτοια, ώστε να εξασφαλίζεται αρκετή ασφάλεια, προστα¬ 
σία από τον καιρό και τη θάλασσα, καθώς και μόνωση για τη θερ¬ 
μότητα κάι το κρύο, τον υπερβολικό θόρυβο, τις οσμές ή τις 
αναθυμιάσεις που προέρχονται από άλλους χώρους του πλοίου. 

2. Από όλους τους χώρους ενδιαίτησης του πληρώματος θα προ- 
βλέπονται έξοδοι διαφυγής έκτακτης ανάγκης στο βαθμό που θε¬ 
ωρείται αναγκαίο. 

3. Θα καταβάλλεται κάθε προσπάθεια ώστε να αποφεύγονται 
ανοίγματα που συνδέουν άμεσα τα υπνοδωμάτια, με τις αποθή¬ 
κες ψαριών ή ιχθυαλεύρων, με τους χώρους μηχανημάτων, τα μα¬ 
γειρεία, τις αποθήκες χρωμάτων και φανών, τις αποθήκες υλικών 
γέφυρας, μηχανής καθώς και άλλους τέτοιους χώρους, τα στεγνω¬ 
τήρια, τους κοινόχρηστους χώρους ατομικής καθαριότητας και τα 
αποχωρητήρια. Τα διαφράγματα που χωρίζουν τους παραπάνω 
χώρους από τα υπνοδωμάτια, καθώς και τα εξωτερικά διαφράγ¬ 
ματα των υπνοδωματίων θα είναι κατάλληλα κατασκευασμένα α¬ 
πό χάλυβα ή από άλλο εγκεκριμένο υλικό, αεροστεγώς και 
υδατοστεγώς. 

4. Τα εξωτερικά διαφράγματα των υπνοδωματίων και των εστια¬ 
τορίων θα φέρουν κατάλληλη μόνωση. Τα καλύμματα των μηχα¬ 
νών, καθώς και τα διαχωριστικά διαφράγματα των μαγειρείων και 
των άλλων χώρων στους οποίους παράγεται θερμότητα, θα είναι 
επαρκώς μονωμένα, όταν υπάρχει πιθανότητα να εισχωρήσει θερ¬ 
μότητα σε γειτονικά διαμερίσματα ή διαδρόμους. 

Ακόμα θα υπάρχει πρόβλεψη για προστασία από θερμότητα που 
διαφεύγει από τις σωληνώσεις ατμού ή ζεστού νερού. 

5. Τα εσωτερικά διαφράγματα θα κατασκευάζονται από υλικά 
εγκεκριμένα που να μην επιτρέπουν να εισχωρήσουν ζωύφια. 

6. Τα υπνοδωμάτια, οι τραπεζαρίες,.οι χώροι ψυχαγωγίας και 
οι διάδρομοι που βρίσκονται στους χώρους ενδιαίτησης του πλη¬ 
ρώματος, θα έχουν επαρκή μόνωση κατάτης υγρασίας και της υ¬ 
περβολικής ζέστης. 

. 7. Οι κύριοι σωλήνες ατμού ή οι αγωγοί εξάτμισης των βαρούλ¬ 
κων καθώς και των υπόλοιπων συναφών βοήθητικών μηχανημά¬ 
των δεν θα περνούν, οποτεδήποτε είναι τεχνικά δυνατόν, από τους 
χώρους ενδιαίτησης του πληρώματος, ή από τους διαδρόμους που 
οδηγούν σ' αυτούς. Στις περιπτώσεις που διέρχονται από τους 
παραπάνω χώρους ενδιαίτησης ή διαδρόμους,θα,έχουν επαρκή 
μόνωση και πλαισίωση. “ · ■ 

8. Οι εσωτερικές επενδύσεις ή τα χωρίσματα θα είναι από τέ¬ 
τοιο υλικό ώστε η επιφάνειά του να μπορεί να διατηρείται εύκο¬ 
λα καθαρή. Οι σανίδες που είναι συναρμοσμένες με αυλάκια και 
εγκοπές ή κάθε άλλη μορφή κατασκευής στην οποία μπορούν να 
εισχωρήσουν ζωύφια δεν θα χρησιμοποιούνται. 

9. Η αρμόδια αρχή θ' αποφασίσει μέχρι ποίου σημείου θα έχουν 
εφαρμογή οι διατάξεις που σκοπό έχουν την πρόληψη ή την κα¬ 
ταστολή της πυρκαγιάς, κατά την κατασκευή των χώρων εν¬ 
διαίτησης. 

10. Οι επιφάνειες των τοιχωμάτων και οι οροφές των υπνοδω¬ 

ματίων και εστιατορίων θα είναι εύκολες στον καθαρισμό και, ε¬ 
άν είναι βαμμένες, θα έχουν χρώμα φωτεινό. Δεν πρέπει να 
χρησιμοποιείται επίχρισμα από ασβέστη. ’ '·. 

11. Οι επιφάνειες των τοιχωμάτων θα ανανεώνονται ή θα επι¬ 
σκευάζονται, όταν υπάρχει ανάγκη. 

12. Τα υλικά και η κατασκευή των επιστρώσεων των δαπέδων 
στους χώρους ενδιαίτησης του πληρώματος θα είναι από εγκε¬ 
κριμένο υλικό και τρόπο κατασκευής έτσι ώστε η επιφάνειά τους 
να είναι αδιαπέραστη από την υγρασία και να μπορεί να διατηρη¬ 
θεί εύκολα καθαρή. ' 

13. Τα ανοικτά καταστρώματα πάνω από τους χώρους ενδιαί¬ 

τησής του πληρώματος θα επενδύονται με ξύλο ή άλλη ισοδύνα¬ 
μη μόνωση. ’ · * ' ■ ■ · . 

14. Στην περίπτωση που οι επιστρώσεις των δαπέδων είναι α¬ 
πό σύνθετο υλικό, η συναρμογή τους με τα τοιχώματα θα στρογ¬ 
γυλεύεται έτσι ώστε νά αποφεύγονται οι ρωγμές. 

15. Θα παρέχεται ικανοποιητική ευκολία.αποστράγγισης. 

16. Θα λαμβάνεται κάθε πρακτικό μέτρο για να προστατεύονται 



278 


ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΙ 


οι χώροι ενδιαίτησης του πληρώματος από την είσοδο μυγών και 

άλλων εντόμων. 

Άρθρο 7 

1. Τα υπνοδωμάτια και τα εστιατόρια θα αερίζονται επαρκώς. 

2. Το σύστημα αερισμού θα ρυθμίζεται με τέτοιο τρόπο, ώστε 
να διατηρεί τον αέρα σε ικανοποιητικές συνθήκες και να εξασφα¬ 
λίζει την ικανοποιητική κυκλοφορία του για όλες τις συνθήκες του 
καιρού και του κλίματος. 

3. Κάθε πλοίο, που κατά κανόνα προορίζεται για ταξίδι σε τρο¬ 
πικές περιοχές ή σε άλλες περιοχές που έχουν παρόμοιες κλίμα- 
τολογικές συνθήκες, θα είναι εφοδιασμένο, στο μέτρο που οι 
συνθήκες αυτές το απαιτούν, με μηχανικά μέσα αερισμού, καθώς 
και με ηλεκτρικούς ανεμιστήρες. Εννοείται όμως ότι μπορεί να υι¬ 
οθετηθεί μόνο ένα από τα μέσα αυτά, για τους χώρους όπου αυ¬ 
τό εξασφαλίζει ικανοποιητικό αερισμό. 

4. Κάθε πλοίο, που απασχολείται σε περιοχές μη τροπικές, θα 
είναι εφοδιασμένο είτε με σύστημα μηχανικού αερισμού, είτε με 
ηλεκτρικούς ανεμιστήρες. 

Η αρμόδια αρχή μπορεί να εξαιρέσει από αυτές τις απαιτήσεις 
κάθε σκάφος που κατά κανόνα απασχολείται στις ψυχρές θάλασ¬ 
σες του βόρειου ή νότιου ημισφαίριου. 

5. Η απαραίτητη κινητήρια δύναμη για τη λειτουργία των συ¬ 
στημάτων αερισμού που προβλέπονται στις παραγράφους 3 και 
4 του άρθρου αυτού θα είναι διαθέσιμη, στο μέτρο που είναι πρα¬ 
κτικά δυνατό, για όλο το χρονικό διάστημα κατά το οποίο το πλή¬ 
ρωμα παραμένει ή εργάζεται πάνω στο πλοίο και εφ'όσον οι 
περιστάσεις το απαιτούν. 

Άρθρο 8 

1. Θα παρέχεται κατάλληλο σύστημα θέρμανσης για το χώρο 
ενδιαίτησης του πληρώματος, στο μέτρο που οι κλιματολογικές 
συνθήκες το απαιτούν. 

2. Το σύστημα θέρμανσης θα λειτουργεί στο μέτρο που είναι 
πρακτικά δυνατό, καθόλο το χρόνο που το πλήρωμα παραμένει 
ή εργάζεται πάνω στο πλοίο, και εφ’όσον οι περιστάσεις το α¬ 
παιτούν. 

3. Μέσα θέρμανσης με ακάλυπτη φλόγα απαγορεύονται. 

4. Το σύστημα της θέρμανσης θα είναι ικανό έτσι ώστε να δια¬ 
τηρεί στους χώρους ενδιαίτησης του πληρώματος τη θερμοκρα¬ 
σία σε ικανοποιητικό επίπεδο ακόμη και όταν επικρατούν κανονικές 
καιρικές και κλιματολογικές συνθήκες, που το σκάφος υπάρχει πι¬ 
θανότητα να συναντήσει κατά την απασχόλησή του. Η αρμόδια 
αρχή θα καθορίσει τους όρους για την πραγματοποίηση των πα¬ 
ραπάνω. 

5. Τα καλοριφέρ και οι άλλες συσκευές θέρμανσης θα τοποθε¬ 
τούνται κατά τέτοιο τρόπο και, όπου είναι αναγκαίο, θα προφυλ- 
λάσσονται με προστατευτικό κάλυμμα και με συσκευές ασφαλείας 
ώστε να αποφεύγεται ο κίνδυνος πυρκαγιάς ή ο κίνδυνος ή η ε¬ 
νόχληση για τους ενδιαιτώμενους. 

Άρθρο 9 

1.0 ελάχιστος βαθμός φυσικού φωτισμού στους χώρους ενδιαί¬ 
τησης, θα είναι τόσος, που να επιτρέπει σε άτομο με κανονική ο¬ 
πτική οξύτητα την ανάγνωση κατά τη διάρκεια αίθριας ημέρας 
συνήθους εφημερίδας σε κάθε μέρος του χώρου, που διατίθεται 
για ελεύθερη κίνηση. Όταν δεν είναι δυνατόν να παρέχεται επαρ¬ 
κής φυσικός φωτισμός, θα παρέχεται αντίστοιχα τεχνητός φωτι¬ 
σμός του παραπάνω ελάχιστου βαθμού. 

2. Σε όλα τα πλοία θα παρέχονται ηλεκτρικά φώτα στους χώ¬ 
ρους ενδιαίτησης πληρώματος όσο είναι πρακτικά δυνατό. Όταν 
δεν υπάρχουν δύο ανεξάρτητες ηλεκτροπαραγωγικές πηγές για 
φωτισμό, θα προβλέπεται επιπρόσθετο σύστημα φωτισμού, με κα¬ 
τάλληλα κατασκευασμένες φωτιστικές συσκευές για χρήση σε έ¬ 
κτακτη ανάγκη. 

3. Ο τεχνητός φωτισμός θα τοποθετείται κατά τέτοιο τρόπο έ¬ 


τσι ώστε αυτοί που χρησιμοποιούν τους φωτισμένους χώρους να 
επωφελούνται απ' αυτόν στο μεγαλύτερο βαθμό. 

4. Πέρα από τον κανονικό φωτισμό της καμπίνας, θα υπάρχει 
σε κάθε κρεβάτι, κατάλληλο φως ανάγνωσης. 

5. Επιπρόσθετα στα υπνοδωμάτια θα προβλέπεται μπλε μόνι¬ 
μο φως κατά τη διάρκεια της νύχτας. 

Άρθρο 10 

1. Τα υπνοδωμάτια θα βρίσκονται στο μέσο ή στο πρυμναίο τμή¬ 
μα του πλοίου. Σε ειδικές περιπτώσεις, η αρμόδια αρχή μπορεί 
να επιτρέψει την εγκατάσταση υπνοδωματίων στο πρωραίο τμή¬ 
μα του πλοίου, αλλά σε καμία περίπτωση όμως πέρα από το στε¬ 
γανό διάφραγμα σύγκρουσης, εφ'όσον κάθε άλλη τοποθέτηση δεν 
θάταν δικαιολογημένη ή πρακτική, εξαιτίας του τύπου του πλοίου, 
των διαστάσεών του, ή της εργασίας για την οποία προορίζεται. 

2. Η επιφάνεια του δαπέδου των υπνοδωματίων κατά άτομο, αν 
αφαιρέσουμε την επιφάνεια που κατέχουν τα κρεβάτια και οι ντου¬ 
λάπες,, δεν θα είναι μικρότερη από: 

α) σε σκάφη με χωρητικότητα ίση ή μεγαλύτερη των 25 κοχ. αλλά 
κατώτερη των 50 κοχ.: 0,5 τετρ. μέτρα (ή 5,4 τετρ. πόδια), 
β) σε σκάφη με χωρητικότητα ίση ή μεγαλύτερη των 50 κοχ. αλλά 
κατώτερη των 100 κοχ.: 0,75 τετρ. μέτρα (ή 8,1 τετρ. πόδια), 
γ) σε σκάφη με χωρητικότητα ίση ή μεγαλύτερη των 100 κοχ. 
αλλά κατώτερη των 250 κοχ.: 0,9 τετρ. μέτρα (ή 9,7 τετρ. πόδια), 
δ) σε σκάφη με χωρητικότητα ίση ή μεγαλύτερη των 250 κοχ.: 
1 τετρ. μέτρο (ή 10 τετρ. πόδια). 

3. Εάν η αρμόδια αρχή αποφασίσει σύμφωνα με το άρθρο 1, παρ. 
4 να χρησιμοποιήσει για την εφαρμογή αυτής της σύμβασης το 
κριτήριο του μήκους, η κατ' άτομο επιφάνεια δαπέδου των υπνο¬ 
δωματίων, όταν αφαιρέσουμε την επιφάνεια που κατέχουν τα κρε¬ 
βάτια και οι ντουλάπες, δεν πρέπει να είναι μικρότερη από: 

α) σε σκάφη που έχουν μήκος ίσο ή μεγαλύτερο των 13,7 μέ¬ 
τρων (45 πόδια), αλ’λά μικρότερο των 19,8 μέτρων (65 πόδια): 0,5 
τετρ. μέτρα (5,4 τετρ. πόδια), 

β) σε σκάφη που έχουν μήκος ίσο ή μεγαλύτερο των 19,8 μέ¬ 
τρων (65 πόδια), αλλά μικρότερο των 26,8 μέτρων (88 πόδια): 0,75 
τετρ. μέτρα (8,1 τετρ. πόδια), 

γ) σε σκάφη που έχουν μήκος ίσο ή μεγαλύτερο των 26,8 μέ¬ 
τρων (88 πόδια) αλλά μικρότερο των 35,1 μέτρων (115 πόδια): 0,9 
τετρ. μέτρα (9,7 τετρ. πόδια), 

δ) σε σκάφη που έχουν μήκος ίσο ή μεγαλύτερο των 35,1 μέ¬ 
τρων (115 πόδια): 1 τετρ. μέτροίή 10,8 τετρ. πόδια). 

4. Το ελεύθερο ύψος των υπνοδωματίων του πληρώματος θα 
είναι,όπου αυτό είναι δυνατό, όχι μικρότερο από 1,9 μέτρα (6 πό¬ 
δια και 3 ίντσες). 

5. Θα υπάρχει.ικανοποιητικός αριθμός υπνοδωματίων, ώστε για 
κάθε κλάδο του πληρώματος να διατίθεται ένα ή περισσότερα ξε¬ 
χωριστά υπνοδωμάτια. Πάντως η αρμόδια αρχή μπορεί να εξαι¬ 
ρέσει από την απαίτηση αυτή μικρά πλοία. 

6.0 επιτρεπόμενος αριθμός των ατόμων που θα χρησιμοποιούν 
τα υπνοδωμάτια δεν θα υπερβαίνει τα παρακάτω ανώτατα όρια: 

α) Αξιωματικοί: Όπου είναι δυνατόν, ένα άτομο σε κάθε καμπί¬ 
να, και σε καμιά περίπτωση περισσότερα από δύο. 

β) Κατώτερο προσωπικό: δύο ή τρία άτομα σε κάθε καμπίνα, ό¬ 
που είναι δυνατό. 

Ο αριθμός αυτών των ατόμων δεν μπορεί σε καμιά περίπτωση 
να υπερβαίνει τα παρακάτω όρια: 

I) Σε σκάφη που έχουν χωρητικότητα ίση ή μεγαλύτερη των 250 
κοχ. 4 άτομα. 

II) Σε σκάφη που έχουν χωρητικότητα μικρότερη των 250 κοχ. 
6 άτομα. 

7. Στην περίπτωση κατά την οποία η αρμόδια αρχή αποφασίσει, 
σύμφωνα με το άρθρο 1 παρ. 4 αυτής της σύμβασης να χρησιμο¬ 
ποιήσει για την εφαρμογή της σύμβασης, το κριτήριο του μήκους, 
ο αριθμός των μελών του κατώτερου πληρώματος,που επιτρέπε¬ 
ται να διαμένει σε κάθε υπνοδωμάτιο, δεν θα υπερβαίνει σε κα¬ 
μιά περίπτωση τα παρακάτω όρια: 



ΦΕΚ 38 _ ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) _ 279 


α) σε σκάφη μήκους ίσου ή μεγαλύτερου των 35,1 μέτρων (115 
πόδια): 4 άτομα, 

β) σε σκάφη μήκους κατώτερου των 35,1 μέτρων (115 πόδια): 6 
άτομα. 

8. Σε ειδικές περιπτώσεις, η αρμόδια αρχή μπορεί να επιτρέψει 
εξαιρέσεις από τις απαιτήσεις των παραγράφων 6 και 7 αυτού του 
άρθρου, εφ'όσον εξ αιτίας του τύπου του πλοίου, του μεγέθους 
του ή της εργασίας για την οποία προορίζεται η εφαρμογή αυτών 
των διατάξεων δε θα είναι δικαιολογημένη ή πρακτική. 

9.0 μεγαλύτερος αριθμός ατόμων, που στεγάζονται ανά υπνο¬ 
δωμάτιο, θα αναγράφεται ευανάγνωστα και με ανεξίτηλα στοιχεία 
σε κάποιο εμφανές σημείο του υπνοδωματίου. 

10. Ατομικά κρεβάτια θα διατίθενται για κάθε μέλος πλη¬ 
ρώματος. 

11. Τα κρεβάτια δεν θα είναι τοποθετημένα το ένα κοντά στο 
άλλο με τέτοιο τρόπο ώστε, για να μπορεί κάποιος να πλησιάσει 
το ένα απ' αυτά, θα πρέπει να περάσει υποχρεωτικά πάνω από 
το άλλο. 

12: Δεν θα τοποθετούνται περισσότερα από δύο κρεβάτια σε 
επάλληλη (κάθετη) θέση. Στην περίπτωση που τα κρεβάτια τοπο¬ 
θετούνται κατά μήκος της πλευράς του πλοίου, στο σημείο που > 
υπάρχει φινιστρίνι πάνω από ένα κρεβάτι θα τοποθετούνται μό¬ 
νο μονές σειρές κρεβατιών. 

13. Σε κρεβάτια που το ένα βρίσκεται πάνω από το άλλο (επάλ¬ 
ληλα), απαγορεύεται η τοποθέτηση του κατώτερου κρεβατιού σε 
ύψος μικρότερο των 30 εκατοστών από το έδαφος (12 ίντσες). Το 
επάνω κρεβάτι θα τοποθετείται περίπου στο μισό της απόστασης 
μεταξύ του κατώτερου κρεβατιού και της κατώτερης επιφάνειας 
των δοκών της οροφής. 

14. Οι ελάχιστες εσωτερικές διαστάσεις κάθε κρεβατιού θα εί¬ 
ναι, όπου είναι πρακτικά δυνατό, 1,9 μέτρα μήκος επί 0,68 μέτρα 
πλάτος (6 πόδια και 3 ίντσες επί 2 πόδια και 3 ίντσες). 

15. Το πλαίσιο του κρεβατιού και η πλευρική προφυλακτική διά¬ 
ταξή του, αν υπάρχει, θα είναι κατασκευασμένα από υλικό εγκε¬ 
κριμένο, στέρεο, λείο, που να μη διαβρώνεται ή να μη διευκολύνει 
τη διείσδυση ζωυφίων. 

16. Εάν για την κατασκευή των κρεβατιών χρησιμοποιούνται σω¬ 
ληνωτά πλαίσια, αυτά θα είναι τελείως κλειστά (σφραγισμένα), χω¬ 
ρίς τρύπες, ώστε να μη μπορούν να εισχωρήσουν ζωύφια. 

17. Κάθε κρεβάτι θα είναι εφοδιασμένο είτε με ελαστικό στρώ¬ 
μα (στροιματέξ) είτε με πλέγμα με σούστες και στρώμα από εγκε¬ 
κριμένο υλικό. Για το περιεχόμενο των στρωμάτων δεν θα 
χρησιμοποιείται άχυρο ή άλλο υλικό με δυνατότητα ανάπτυξης 
ζωυφίων. 

18. Όταν ένα κρεβάτι είναι τοποθετημένο πάνω σε άλλο, θα το¬ 
ποθετείται κάτω από το ανώτερο κρεβάτι ένα κάλυμμα αδιαπέρα¬ 
στο από τη σκόνη, που θα είναι ή από ξύλο ή από μουσαμά ή από 
άλλο κατάλληλο υλικό. 

19. Τα υπνοδωμάτια θα σχεδιάζονται και θα εξοπλίζονται με τρό¬ 
πο που να εξασφαλίζεται λογική άνεση γι' αυτούς που τα χρησι¬ 
μοποιούν και να διευκολύνεται η διευθέτησή τους γενικά. 

20. Η επίπλωση θα περιλαμβάνει, για κάθε άτομο, ένα ντουλά¬ 
πι για ρούχα εφοδιασμένο με κρίκους για λουκέτο και ράβδο για 
το κρέμασμα των ρούχων σε κρεμάστρες. Η αρμόδια αρχή θα ε¬ 
ξασφαλίζει, ώστε τα ντουλάπια αυτά να είναι, όσο είναι δυνατό 
πρακτικά, πιο ευρύχωρα. 

21. Σε κάθε υπνοδωμάτιο θα υπάρχει ένα τραπέζι ή ένα γρα¬ 
φείο, το οποίο μπορεί να είναι σταθερό ή αναδιπλούμενο ή κυλιό¬ 
μενου τύπου, καθώς και τα αναγκαία αναπαυτικά καθίσματα. 

22. Η επίπλωση θα είναι κατασκευασμένη από λείο και σκληρό 
υλικό που δε θα υπόκειται σε στρεβλώσεις ή σε σκουριά ή δεν θα 
επιτρέπει τη διείσδυση ζωυφίων. 

23. Η επίπλωση θα περιλαμβάνει για κάθε ένοικο ένα συρτάρι 
ή ισοδύναμο χώρο που να έχει, εφ'όσον είναι δυνατόν, ελάχιστη 
χωρητικότητα 0,056 κυβ. μέτρα (2 κυβικά πόδια). 

24. Τα παράθυρα (φινιστρίνια) των υπνοδωματίων θα έχουν 
κουρτίνες. 

25. Κάθε υπνοδωμάτιο θα είναι εφοδιασμένο με έναν καθρέπτη, 


μικρά ντουλάπια για τα είδη τουαλέτας, μια εταζέρα για βιβλία 
και ικανοποιητικό αριθμό άγκιστρων για κρέμασμα χοντρού ρου¬ 
χισμού. 

26. Στο μέτρο του δυνατού, τα κρεβάτια θα κατανέμονται με τέ¬ 
τοιο τρόπο στα μέλη του πληρώματος, ώστε οι άνδρες φυλακών 
να είναι σε ξεχωριστό δωμάτιο και να αποφεύγεται η ενδιαίτηση 
στο ίδιο δωμάτιο ανδρών φυλακών και ανδρών εκτός φυλακών. 

Άρθρο 11 

1. Σε όλα τα σκάφη με πλήρωμα περισσότερο από 10 άτομα θα 
διατίθεται εστιατόριο ξεχωριστό από τα υπνοδωμάτια. Όπου εί¬ 
ναι δυνατό, το παραπάνω ξεχωριστό εστιατόριο θα διατίθεται ε¬ 
πίσης και σε σκάφη με μικρότερο αριθμό πληρώματος και, όταν 
αυτό δεν είναι πρακτικά δυνατό, το εστιατόριο μπορεί να υπάρ¬ 
χει στον ίδιο χώρο με τα υπνοδωμάτια. 

2. Στα σκάφη που απασχολούνται με αλιεία στην ανοικτή θά¬ 
λασσα, με πλήρωμα πάνω από 20 άτομα, μπορεί να διατίθεται ξε¬ 
χωριστό εστιατόριο για τον πλοίαρχο και τους αξιωματικούς. 

3. Οι διαστάσεις και ο εξοπλισμός των εστιατορίων θα είναι ε¬ 
παρκής για την ταυτόχρονη εξυπηρέτηση του πιθανού αριθμού 
ατόμων για τα οποία προορίζονται. 

4. Κάθε εστιατόριο θα είναι εφοδιασμένο με αρκετά κατάλλη¬ 
λα τραπέζια και καρέκλες, για την ταυτόχρονη εξυπηρέτηση του 
πιθανού αριθμού ατόμων για τα οποία προορίζονται. 

5. Τα εστιατόρια θα βρίσκονται, όσο είναι πρακτικά δυνατό, πιο 
κοντά στο μαγειρείο. 

6. Όταν τα εστιατόρια δεν έχουν συνεχόμενο βοηθητικό χώρο 
για καθαρισμό των σκευών, θα υπάρχει πρόβλεψη κατάλληλης ε¬ 
γκατάστασης για το λόγο αυτόν, με αρκετά ντουλάπια για την το¬ 
ποθέτησή τους καθώς και κατάλληλες ευκολίες για τον καθαρισμό 
τους. 

7. Η επιφάνεια των τραπέζιών και καρεκλών θα είναι από υλι¬ 
κό, που να αντέχει στην υγρασία, χωρίς ρωγμές και να επιτρέπει 
το-άνετο καθάρισμα. 

8. Όπου είναι πρακτικά δυνατό, τα εστιατόρια θα σχεδιάζονται, 
επιπλώνονται και εξοπλίζονται έτσι, ώστε να μπορούν να χρησι¬ 
μεύουν και σαν χώροι ψυχαγωγίας. 

Άρθρο 12 · ν 

1. Σε όλα τα σκάφη θα διατίθενται αρκετές εγκαταστάσεις υ¬ 
γιεινής, που να περιλαμβάνουν νιπτήρες και ή λουτρά ή καταιο- 
νητήρες (ντους). 

2. Για τα μέλη του πληρώματος που δεν έχουν δωμάτια ή χώ¬ 
ρους με ξεχωριστή εγκατάσταση υγιεινής, θα προβλέπονται, στο 
μέτρο του δυνατού, εγκαταστάσεις υγιεινής για κάθε κλάδο με 
την παρακάτω κλίμακα: 

α) Ένα λουτρό ή ντους για κάθε οκτώ ή λιγότερα άτομα, 

β) ένα αποχωρητήριο για κάθε οκτώ ή λιγότερα άτομα, 

γ) ένας νιπτήρας για κάθε έξι ή λιγότερα' άτομα. 

Παρ’ όλα αυτά, όταν ο αριθμός των ατόμων ενός κλάδου (υπη¬ 
ρεσίας) υπερβαίνει ένα ακριβές πολλαπλάσιο του καθορισμένου 
αριθμού λιγότερο από το μισό του καθορισμένου αυτού αριθμού, 
ο επί πλέον αριθμός μπορεί να αγνοηθεί για το σκοπό αυτής της 
παραγράφου. 

3. Κρύο και ζεστό γλυκό νερό, ή μέσα θέρμανσης του νερού, 
θα διατίθεται σ' όλους τους κοινόχρηστους χώρους καθαριότητας. 

Η αρμόδια αρχή έχει την ευχέρεια να καθορίσει, αφού συμβου- 
λευθεί τις εφοπλιστικές οργανώσεις αλιείας και τις οργανώσεις 
αλιέων, εάν υπάρχουν τέτοιες, τη λιγότερη ποσότητα γλυκού νε¬ 
ρού που θα χορηγείται στον καθένα κατά ημέρα. 

4. Οι νιπτήρες και τα λουτρά θα έχουν ικανοποιητικές διαστά¬ 
σεις και θα είναι κατασκευασμένα από εγκεκριμένο υλικό, λείας 
επιφάνειας, που να μην υπόκειται σε ραγίσματα, ξεφλούδισμα ή 
σκουριά. 

5. Όλα τα αποχωρητήρια θα έχουν αερισμό προς την ατμόσφαι¬ 
ρα και χωριστά από κάθε άλλο χώρο ενδιαίτησης του πληρώματος. 
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β. Ο εξοπλισμός υγιεινής των αποχωρητηρίων θα είναι εγκεκρι¬ 
μένου τύπου, εφοδιασμένος με σύστημα κατάκλυσης του νερού 
και θα διατίθεται για συνεχή και ανεξάρτητη λειτουργία και 
έλεγχο. 

7. Οι σωλήνες κατάκλυσης και αποχέτευσης θα έχουν ικανοποιη¬ 
τικές διαστάσεις και θα είναι εγκατεστημένοι με τρόπο που να 
μειώνεται στο ελάχιστο ο κίνδυνος έμφραξης και να διευκολύνε¬ 
ται ο καθαρισμός τους. 

Δεν θα διέρχονται μέσα από τις δεξαμενές γλυκού ή πόσιμου 
νερού και, όσο είναι πρακτικά δυνατό, δεν θα περνούν κάτω από 
τις οροφές των εστιατορίων ή υπνοδωματίων. 

8. Οι εγκαταστάσεις υγιεινής, που προορίζονται για χρήση α¬ 
τόμων περισσότερων του ενός, θα είναι σύμφωνες με τις παρα¬ 
κάτω απαιτήσεις: 

α) οι επιστρώσεις των δαπέδων θα κατασκευάζονται από εγκε¬ 
κριμένο στέρεο υλικό, που θα καθαρίζεται εύκολα, δεν θα το δια¬ 
περνά η υγρασία και θα διευκολύνεται η αποστράγγισή τους· 

β) τα διαφράγματα θα είναι από χάλυβα ή από άλλο εγκεκριμέ¬ 
νο υλικό και στεγανά μέχρι ύψους τουλάχιστον 9 ιντσών από το 
δάπεδο (0,23 μ.)· 

γ) οι χώροι θα φωτίζονται αρκετά, θα θερμαίνονται και θα αε¬ 
ρίζονται- 

δ) τα αποχωρητήρια θα είναι εγκατεστημένα σε χώρο που εί¬ 
ναι εύκολα προσιτός στα υπνοδωμάτια και στους χώρους ατομι¬ 
κής καθαριότητας, αλλά θα βρίσκονται χωριστά απ' αυτούς χωρίς 
άμεση επικοινωνία με τα υπνοδωμάτια ή με διαδρόμους που χρη¬ 
σιμεύουν αποκλειστικά ως χώροι επικοινωνίας των υπνοδωματίων 
με τα αποχωρητήρια. Παρ' όλα αυτά, η τελευταία αυτή απαίτηση 
δεν θα εφαρμόζεται για τα αποχωρητήρια που βρίσκονται ανά¬ 
μεσα σε δύο υπνοδωμάτια στα οποία ο συνολικός αριθμός αυτών 
που διαμένουν δεν υπερβαίνει τους 4· 

ε) αν στον ίδιο χώρο είναι εγκατεστημένα περισσότερα από έ¬ 
να αποχωρητήρια, αυτά πρέπει να είναι κλειστά, ώστε να εξασφα¬ 
λίζεται η απομόνωση. 

9. Θα διατίθενται ευκολίες πλύσης και στεγνώματος του ρου¬ 
χισμού, ανάλογα με τον αριθμό του πληρώματος και τη συνηθι¬ 
σμένη διάρκεια του ταξιδιού. 

10. Τα μέσα πλύσης των ρούχων θα περιλαμβάνουν κατάλλη¬ 
λες σταθερές λεκάνες πλύσεως με αποχέτευση, που μπορούν να 
εγκατασταθούν σε χώρους προσωπικής καθαριότητας, εφ'όσον 
η εγκατάσταση χωριστών πλυντηρίων είναι πρακτικά αδύνατη. Οι 
λεκάνες θα τροφοδοτούνται επαρκώς με γλυκό νερό, ζεστό και 
κρύο ή μέσα θέρμανσης του νερού. 

11. Οι ευκολίες στεγνώματος του ρουχισμού θα βρίσκονται σε 
χώρο χωριστό από τα υπνοδωμάτια, εστιατόρια και αποχωρητή¬ 
ρια, θα αερίζονται επαρκώς, θα θερμαίνονται και θα είναι εφοδια¬ 
σμένα με κατάλληλα σχοινιά ή άλλα μέσα για την ανάρτηση του 
ρουχισμού. 

Αρθρο 13 

1. θα διατίθεται, όπου είναι δυνατό, ένα απομονωμένο δωμά¬ 
τιο για την περίπτωση ασθένειας ή τραυματισμού μέλους του πλη¬ 
ρώματος. Για πλοία με χωρητικότητα τουλάχιστον 500 κ.ο.χ. και 
άνω, θα υπάρχει αναρρωτήριο. Εάν η αρμόδια αρχή αποφασίσει, 
σύμφωνα με το άρθρο 1 παρ. 4, να χρησιμοποιήσει για την εφαρ¬ 
μογή αυτής της σύμβασης το κριτήριο του μήκους, τότε θα υπάρ¬ 
χει αναρρωτήριο για σκάφη που έχουν μήκος 45,7 μέτρα (150 
πόδια) και πάνω. 

2. Σε κάθε σκάφος που δεν έχει γιατρό θα υπάρχει ερμάριο με 
φαρμακευτικό υλικό εγκεκριμένου τύπου, με οδηγίες χρήσεως εύ¬ 
κολα κατανοητές. Η αρμόδια αρχή πρέπει να λαμβάνει γι' αυτό 
υπόψη τη σύσταση 1958, για τα φαρμακεία πάνω σε πλοία και τη 
σύσταση 1958, για τις ιατρικές συμβουλές στη θάλασσα. 

Άρθρο Ί 4 

Για τα κρέμασμα των αδιαβρόχων θα υπάρχει έξω από τα υπνο¬ 


δωμάτια, αλλά προσιτός σ' αυτά, επαρκής και καλά αεριζόμενος 
χώρος. 

Άρθρο 15 

Τα ενδιαιτήματα του πληρώματος θα διατηρούνται σε καθαρή 
και ευπρεπή κατάσταση και δεν θα χρησιμοποιύνται για αποθή¬ 
κευση εμπορευμάτων ή προμηθειών, που δεν ανήκουν στους ε¬ 
νοίκους που διαμένουν σ' αυτά. 

Άρθρο 16 

1. Τα αλιευτικά πλοία θα έχουν κατάλληλο εξοπλισμό για την 
παρασκευή των γευμάτων και, όπου είναι πρακτικά δυνατό, θα ε¬ 
ξοπλίζονται με ξεχωριστό μαγειρείο. 

2. Το μαγειρείο θα έχει ικανοποιητικές διαστάσεις για το σκο¬ 
πό που προορίζεται, θα φωτίζεται και θα αερίζεται καλά. 

3. Τό μαγειρείο θα διαθέτει σκεύη μαγειρεύματος, τον αναγκαίο 
αριθμό ντουλαπιών και ραφιών, νεροχύτες και στεγνωτήρες σκευ¬ 
ών από ανοξείδωτο υλικό, καθώς και ικανοποιητικά μέσα αποχέ¬ 
τευσης. Το μαγειρείο θα τροφοδοτείται με πόσιμο νερό με 
σωλήνες. Όταν η παροχή νερού γίνεται υπό πίεση, το σύστημα 
θα περιλαμβάνει προστατευτικά μέτρα για ανεπιστρόφή του νε¬ 
ρού. Σε περίπτωση που το μαγειρείο δεν τροφοδοτείται με ζεστό 
νερό, θα είναι εφοδιασμένο με συσκευή θέρμανσης του νερού. 

4. Το μαγειρείο θα είναι εφοδιασμένο με τις κατάλληλες ευκο¬ 
λίες για την παρασκευή σε κάθε στιγμή ζεστών ροφημάτων για 
το πλήρωμα. 

5. Θα διατίθεται αποθήκη προμηθειών ικανοποιητικής χωρητι¬ 
κότητας που θα μπορεί να διατηρείται στεγνή, δροσερή και καλά 
αεριζόμενη, για να αποφεύγεται η αλλοίωση των προμηθειών. Ό¬ 
που είναι αναγκαίο, θα διατίθενται ψυγεία ή άλλοι χώροι αποθή¬ 
κευσης σε χαμηλή θερμοκρασία. 

6. Όπου χρησιμοποιείται για το μαγείρευμα στην κουζίνα υγρα¬ 
έριο βουτάνιο ή προπάνιο, οι φιάλες τους θα τοποθετούνται πά¬ 
νω στο ανοιχτό κατάστρωμα. 


ΜΕΡΟΣ IV 

Εφαρμογή στα υπάρχοντα σκάφη 
Άρθρο 17 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων των παραγράφων 2, 3 και 
4 αυτού του άρθρου, η σύμβαση αυτή εφαρμόζεται στα πλοία των 
οποίων η τρόπιδα τοποθετήθηκε μετά την έναρξη της ισχύος της 
σύμβασης στη χώρα νηολόγησης του πλοίου. 

2. Σε περίπτωση πλοίου, του οποίου η ναυπήγηση τέλειωσε κα¬ 
τά την ημερομηνία θέσης σε ισχύ της σύμβασης στη χώρα νηολό¬ 
γησής του και το οποίο δεν ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις του 
μέρους III της σύμβασης αυτής, η αρμόδια αρχή μπορεί, αφού συμ- 
βουλευθεί τις εφοπλιστικές οργανώσεις αλιείας και τις οργανώ¬ 
σεις αλιέων, εάν υπάρχουν τέτοιες, να απαιτήσει να γίνουν εκείνες 
οι μετατροπές που θεωρεί δυνατές προκειμένου το πλοίο να συμ¬ 
μορφωθεί με τις απαιτήσεις της σύμβασης λαμβάνοντας υπόψη 
και τα πρακτικά προβλήματα που δημιουργούνται. όταν: 

α) το πλοίο υφίσταται νέα νηολόγηση· 

β) διενεργούνται σημαντικές κατασκευαστικές μετατροπές ή ε¬ 
πισκευές ευρείας έκτασης στο σκάφος ως αποτέλεσμα εφαρμο¬ 
γής μακροπρόθεσμων σχεδίων και όχι ως συνέπεια ατυχήματος 
ή έκτακτης ανάγκης. 

3. Σε περίπτωση πλοίου που βρίσκεται υπό ναυπήγηση ή μετα- 
σκευή κατά τη χρονολογία έναρξης ισχύος αυτής της σύμβασης 
στη χώρα νηολόγησής του, η αρμόδια αρχή μπορεί, αφού συμβου- 
λευθεί τις οργανώσεις εφοπλιστών αλιείας και τις οργανώσεις α¬ 
λιέων, εφ'όσον υπάρχουν τέτοιες, να ζητήσει να γίνουν στο 
σκάφος εκείνες οι μετατροπές που θεωρεί δυνατές προκειμένου 
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αυτό να ανταποκριθεί προς τις απαιτήσεις της σύμβασης λαμβά- 
νοντας υπόψη τα προβλήματα πρακτικής φύσης που ανακύπτουν. 
Οι μετατροπές αυτές θα συνιστούν οριστική συμμόρφωση προς 
τους όρους αυτής της σύμβασης, εκτός εάν και μέχρι το πλοίο υ- 
ποστεί νέα νηολόγηση. 

4. Σε περίπτωση που πλοίο, εκτός των πλοίων που αναφέρονται 
στις παραγράφους 2 και 3 αυτού του άρθρου ή στα οποία οι απαι¬ 
τήσεις αυτής της σύμβασης είχαν εφαρμογή όταν αυτά τελούσαν 
υπό ναυπήγηση, υποστεί νέα νηολόγηση σε μια χώρα μετά τη θέ¬ 
ση σε ισχύ αυτής της σύμβασης στη χώρα αυτήν η αρμόδια αρχή 
μπορεί, αφού συμβουλευθεί τις οργανώσεις εφοπλιστών αλιείας 
και τις οργανώσεις αλιέων, εφ'όσον υπάρχουν τέτοιες, να ζητή¬ 
σει να γίνουν εκείνες οι μετατροπές που θεωρεί δυνατές προκει- 
μένου αυτό να ανταποκριθεί προς τις απαιτήσεις της σύμβασης 
λαμβάνοντας υπόψη τα προβλήματα πρακτικής φύσης που ανα¬ 
κύπτουν. Οι μετατροπές αυτές θα συνιστούν οριστική συμμόρφωση 
προς τους όρους αυτής της σύμβασης, εκτός εάν και μέχρι το 
πλοίο να υποστεί νέα νηολόγηση. 


ΜΕΡΟΣ V 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 18 

Καμιά διάταξη της σύμβασης αυτής δε θίγει νόμο, απόφαση, έ¬ 
θιμο ή συμφωνία, ανάμεσα στους εφοπλιστές αλιείας και τους α- 
λιείς, που εξασφαλίζει όρους ευνοϊκότερους απ' αυτούς που 
προβλέπονται στη σύμβαση. 

Άρθρο 19 

Οι επίσημες επικυρώσεις αυτής της σύμβασης θα κοινοποιού¬ 
νται στο Γενικό Διευθυντή του Διεθνούς Γραφείου Εργασίας για 
καταχώριση. 

Άρθρο 20 

1. Η σύμβαση αυτή δεσμεύει εκείνα μόνο τα Μέλη της Διεθνούς 
Οργάνωσης Εργασίας, που την επικύρωσή τους έχει καταχωρί¬ 
σει ο Γ ενικός Διευθυντής. 

2. Η σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει δώδεκα μήνες μετά την κα¬ 
ταχώριση από το Γενικό Διευθυντή των επικυρώσεων δύο Μελών. 

3. Στη συνέχεια, η σύμβαση αυτή θα αρχίσει να ισχύει, για κά¬ 
θε Μέλος, δώδεκα μήνες μετά την ημερομηνία καταχώρισης της 
επικύρωσής της από αυτό. 

Άρθρο 21 

1. Κάθε Μέλος που έχει επικυρώσει αυτήν τη σύμβαση θα μπο¬ 
ρεί να την καταγγείλει μετά τη λήξη περιόδου δέκα ετών από την 
ημερομηνία της αρχικής έναρξης ισχύος της, με πράξη που θα κοι¬ 
νοποιείται για καταχώριση στο Γ ενικό Διευθυντή του Διεθνούς 
Γ ραφείου Εργασίας. 

Η καταγγελία θα ισχύσει ένα χρόνο μετά την ημερομηνία κατά 
την οποία έγινε η καταχώρισή της. 

2. Κάθε μέλος που έχει επικυρώσει αυτήν τη σύμβαση, το οποίο 
δεν θα ασκήσει το δικαίωμα καταγγελίας που προβλέπεται σ' αυ¬ 
τό.το άρθρο μέσα σε ένα χρόνο από τη λήξη της δεκαετίας που 
αναφέρεται στην προηγούμενη παράγραφο, θα δεσμεύεται για μια 
καινούργια δεκαετία και στη συνέχεια θα μπορεί να καταγγείλει 
αυτή τη σύμβαση στο τέλος κάθε δεκαετίας και με τους όρους που 
προβλέπει αυτό το άρθρο. 

Άρθρο 22 

1. Ο Γενικός Διευθυντής του Διεθνούς Γραφείου Εργασίας θα 


γνωστοποιεί στα Μέλη της Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας την 
καταχώριση όλων των επικυρώσεων και των καταγγελιών που θα 
του κοινοποιούνται από τα Μέλη της Οργάνωσης. 

2. Γνωστοποιώντας στα Μέλη της Οργάνωσης την καταχώρι¬ 
ση της δεύτερης από τις επικυρώσεις που θα του έχουν κοινοποιη¬ 
θεί, ο Γενικός Διευθυντής θα επισημαίνει στα Μέλη της 
Οργάνωσης την ημερομηνία από την οποία θα αρχίσει να ισχύει 
η σύμβαση αυτή. 

Άρθρο 23 

Ο Γ ενικός Διευθυντής του Διεθνούς Γ ραφείου Εργασίας θα κοι¬ 
νοποιεί στο Γενικό Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών, για κατα- 
χώριση, σύμφωνα με το άρθρο 102 του Καταστατικού Χάρτη των 
Ηνωμένων Εθνών, πλήρεις πληροφορίες σχετικά με όλες τις επι¬ 
κυρώσεις και τις πράξεις καταγγελίας που θα έχει καταχωρίσει 
σύμφωνα με τα προηγούμενα άρθρα. 

Άρθρο 24 

Το Διοικητικό Συμβούλιο του Διεθνούς Γ ραφείου Εργασίας, κάθε 
φορά που θα το κρίνει αναγκαίο, θα υποβάλλει Έκθεση στη Γ ενι¬ 
κή Συνδιάσκεψη πάνω στην εφαρμογή αυτής της σύμβασης και 
θα εξετάζει αν θα πρέπει να εγγράφει στην ημερήσια διάταξη της 
Συνδιάσκεψης θέμα ολικής ή μερικής αναθεώρησής της. 

Άρθρο 25 

1. Σε περίπτωση που η Συνδιάσκεψη ψηφίσει νέα σύμβαση που 
θα αναθεωρεί ολικά ή μερικά τη σύμβαση αυτήν και εφ'όσον η νέα 
σύμβαση δεν ορίζει διαφορετικά: 

α) η επικύρωση, από ένα Μέλος, της νέας αναθεωρητικής σύμ¬ 
βασης θα επιφέρει αυτοδίκαια, και ανεξάρτητα από τις διατάξεις 
του παραπάνω άρθρου 21, την άμεση καταγγελία αυτής της σύμ¬ 
βασης, με την επιφύλαξη ότι θα έχει τεθεί σε ισχύ η νέα αναθεω¬ 
ρητική σύμβαση· 

β) από την ημέρα που θα αρχίσει να ισχύει η νέα αναθεωρητική 
σύμβαση παύει η δυνατότητα για τα Μέλη να επικυρώνουν αυτήν 
τη σύμβαση. 

2. Η σύμβαση αυτή θα παραμείνει σε κάθε περίπτωση σε ισχύ, 
με τη σημερινή μορφή και το περιεχόμενό της, για τα Μέλη εκεί¬ 
να που την έχουν επικυρώσει και δε θα επικυρώνουν την αναθεω¬ 
ρητική σύμβαση. 

Άρθρο 26 

Το γαλλικό και το αγγλικό κείμενο αυτής της σύμβασης είναι 
εξίσου αυθεντικά». 

Άρθρο δεύτερο 

Αρμόδιες Αρχές για την εφαρμογή 

Αρμόδιες Αρχές για την εφαρμογή των διατάξεων του παρό¬ 
ντος νόμου, τη βεβαίωση των παραβάσεων και την επιβολή κυ¬ 
ρώσεων είναι: 

α) Για το εσωτερικό: 

Η Επιθεώρηση Εμπορικών Πλοίων (Ε.Ε.Π.) και οι Λιμενικές 
Αρχές. 

β) Γ ια το εξωτερικό: 

Οι τοποθετημένοι στα προξενεία Αξιωματικοί ΛΣ που ασκούν 
διοικητικά καθήκοντα ναυτιλίας και, σε περίπτωση που δεν υπάρ¬ 
χουν αυτοί, οι ελληνικές Προξενικές Αρχές. 

Άρθρο τρίτο. 

Παραβάσεις 

1. Οι παραβάτες των διατάξεων του παρόντος νόμου και των 
προεδρικών διαταγμάτων, που εκδίδονται σε εκτέλεση αυτού, τι- 
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μωρούνται, ανεξάρτητα από ποινική ή πειθαρχική ευθύνη που α¬ 
πορρέει από άλλη διάταξη, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 
45 του ν.δ. 187/73 «Περί Κωδικός Δημοσίου Ναυτικού Δικαίου». 

2. Η διαδικασία για την άσκηση και εκδίκαση προσφυγών που 
προβλέπεται από τις πιο πάνω διατάξεις εφαρμόζεται και εν,προ- 
κειμένω. 

Άρθρο τέταρτο 

Έκδοση προεδρικών διαταγμάτων 

1. Με προεδρικά διατάγματα, που εκδίδονται μετά από πρότα¬ 
ση του Υπουργού Εμπορικής Ναυτιλίας, ρυθμίζονται τα θέματα 
που αναφέρονται στην εκτέλεση των κειμένων που κυρώνονται 
με τον παρόντα νόμο, καθώς και κάθε άλλη λεπτομέρεια αναγκαία 
για την εφαρμογή των διατάξεων του νόμου αυτού και της κυρού- 
μενης Σύμβασης. 

2. Κατά την έκδοση των προεδρικών διαταγμάτων, που αναφέ- 
ρονται στην παράγραφο 1 αυτού του άρθρου, εφαρμόζονται και 
οι διατάξεις του κεφαλαίου Δ' του Πρώτου Μέρους του ν.δ. 187/73 
«Περί Κώδικος Δημοσίου Ναυτικού Δικαίου». 

Άρθρο πέμπτο 
Εξαιρέσεις και παρεκκλίσεις 

Οι επιτρεπόμενες από την κυρούμενη Σύμβαση και τα προεδρι¬ 
κά διατάγματα, που εκδίδονται κατ' εξουσιοδότηση του νόμου αυ¬ 
τού, εξαιρέσεις και παρεκκλίσεις χορηγούνται από τη Διεύθυνση 
Ελέγχου Εμπορικών Πλοίων του Υ.Ε.Ν.. 

Άρθρο έκτο 
Αναστολή εφαρμογής 

Με προεδρικό διάταγμα, όπως της παραγράφου 1 του τέταρ¬ 
του άρθρου, μπορεί να αναστέλλεται η εφαρμογή της κυρούμε- 
νης Σύμβασης σε περίπτωση πολέμου. 

Άρθρο έβδομο 

Τροποποίηση διατάξεων του π.δ. 265/1989 (ΦΕΚ 126 Α/19.5.89) 
«Κωδικοποίηση σ' ενιαίο κείμενο των διατάξεων της νομοθεσίας 
για την εκλογή βουλευτών» 

α) Στο άρθρο 27 προστίθεται νέα παράγραφος 13 ως ακολούθως: 

«13. Έλληνες ναυτικοί, που υπηρετούν σε πλοία με ελληνική ση¬ 
μαία και είναι γραμμένοι στους εκλογικούς καταλόγους δήμου ή 
κοινότητας του κράτους, αλλά που το πλοίο, στο οποίο υπηρετούν, 
προβλέπεται σύμφωνα με τα εγκεκριμένα δρομολόγια ή το πρό¬ 
γραμμα κινήσεώς του κατά την ημέρα της ψηφοφορίας να ευρί- 
σκεται σε λιμάνι άλλου δήμου ή κοινότητας, ασκούν το εκλογικό 
τους δικαίωμα στις βουλευτικές εκλογές ή εκλογές Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου στο δήμο ή στην κοινότητα που θα βρίσκεται το 
πλοίο, στο οποίο υπηρετούν, σύμφωνα με όσα προβλέπονται για 
τους πολιτικούς δημοσίους υπαλλήλους και στρατιωτικούς από 
τις διατάξεις του νόμου αυτού, με την προσθήκη ότι οι ονομαστι¬ 
κές καταστάσεις συντάσσονται και υπογράφονται από τον πλοίαρ¬ 
χο του πλοίου και θεωρούνται, για το γνήσιο της υπογραφής και 
το αληθές του περιεχομένου τους, από τον προϊστάμενο, της Λι¬ 
μενικής ή Αστυνομικής ή Τελωνειακής Αρχής του δήμου ή της κοι¬ 
νότητας που ναυλοχεί το πλοίο.» 

β) Στο άρθρο 75 προστίθεται νέα παράγραφος 9 ως ακολούθως: 

«9. Έλληνες ναυτικοί, που υπηρετούν σε πλοίο με ελληνική ση¬ 
μαία και κατά την ημέρα των εθνικών εκλογών ή εκλογών Ευρω¬ 
παϊκού Κοινοβουλίου ευρίσκονται ή καταπλέουν σε ελληνικό λιμάνι 
δήμου ή κοινότητας διαφορετικής απ' αυτήν, στης οποίας τους 
ειδικούς εκλογικούς καταλόγους είναι γραμμένοι, ψηφίζουν σύμ¬ 
φωνα με τις προϋποθέσεις που ορίζονται στην παράγραφο 8 του 
άρθρου αυτού. 

Η ψηφοφορία γίνεται με ονομαστικές καταστάσεις, όπως στην 


παρ. 6 του άρθρου αυτού, που συντάσσονται και υπογράφονται 
από τον πλοίαρχο του πλοίου στο οποίο υπηρετούν και θεωρού¬ 
νται, για το γνήσιο υπογραφής του πλοιάρχου και το αληθές του 
περιεχομένου τους, από τον προϊστάμενο της Λιμενικής ή Αστυ¬ 
νομικής ή Τελωνειακής Αρχής του δήμου ή της κοινότητας που 
ναυλοχεί το πλοίο. Οι καταστάσεις αυτές παραδίδονται απευθείας 
στον πρόεδρο της εφορευτικής επιτροπής του οικείου εκλογικού 
τμήματος με τον πλοίαρχο ή αξιωματικό του πλοίου. Κατά τα λοι¬ 
πά εφαρμόζονται οι διατάξεις της παραγράφου 5 του άρθρου αυ¬ 
τού. Οι σχετικές με το θέμα λεπτομέρειες και οδηγίες ρυθμίζονται 
με κοινή απόφαση των Υπουργών Εσωτερικών και Εμπορικής Ναυ¬ 
τιλίας. 

Άρθρο όγδοο 

1. Από την 1-1-89 οι ασφαλισμένοι στο Ταμείο Νομικών άμισθοι 
δικαστικοί επιμελητές υπάγονται στην Α' τάξη αμίσθων. 

2. Από την (δια αυτήν ημερομηνία η ελάχιστη μηνιαία ασφαλι¬ 
στική εισφορά των παραπάνω προσώπων εξισώνεται με αυτήν των 
άμισθων ασφαλισμένων Α' τάξης του Ταμείου. 

3. Το ποσό της σύνταξης του άμισθου ασφαλισμένου Α' τάξης 
χορηγείται στα παραπάνω πρόσωπα από την 1/1/92. 

Σε περίπτωση συνταξιοδότησης πριν από την 1/1/92, το ποσό 
της σύνταξης των άμισθων δικαστικών επιμελητών υπολογίζεται 
σύμφωνα με τις διατάξεις της νομοθεσίας του Ταμείου που (σχυαν 
πριν από την παρούσα τροποποίηση. 

Προκειμένου να χορηγηθεί μετά την 1/1/92 ολόκληρο το ποσό 
της σύνταξης της Α' τάξης αμίσθου, τα προαναφερόμενα πρόσω¬ 
πα υποχρεούνται να εξαγοράσουν με το ποσό της εισφοράς του 
άμισθου ασφαλισμένου Α' τάξης, που ισχύει κάθε φορά, τον υπό¬ 
λοιπο χρόνο από τη συνταξιοδότησή τους μέχρι τη συμπλήρωση 
τριετίας, από την καταβολή της από 1-1-89 προσαυξημένης, κατά 
την παρ. 2 του παρόντος, εισφοράς. 

4. Με απόφαση του Υπουργού Υγείας, Πρόνοιας και Κοινωνι¬ 
κών Ασφαλίσεων ύστερα από γνώμη του Δ.Σ. του Ταμείου Νομι¬ 
κών καθορίζονται οι όροι και οι προϋποθέσεις εξόφλησης του 
ποσού της πιο πάνω εισφοράς καθώς και κάθε άλλη λεπτομέρεια. 

Με την ίδια διαδικασία είναι δυνατό να υπαχθούν επίσης στην 
Α' τάξη αμίσθων και οι ήδη συνταξιούχοι δικαστικοί επιμελητές. 

Άρθρο ένατο 

Η προκαταβολή της παραγράφου 1 του άρθρου 5 του ν. 
1266/1982 της Τράπεζας της Ελλάδος προς το Ελληνικό Δημόσιο 
δύναται, μερικά ή ολικά, να εμφανίζεται ως πιστωτικό έσοδο του 
Δημοσίου, για το κλείσιμο του προϋπολογισμού, εγγράφεται δε 
στον προϋπολογισμό του κράτους υπό ίδιο κωδικό αριθμό. 

Άρθρο δέκατο 

Μηνιαία εισφορά υπέρ του Κλάδου Επικουρικής 
Ασφάλισης Ναυτικών 

1. Ως μηνιαία εισφορά για την εφαρμογή των παραγράφων 9 
και 6 των άρθρων 8 και 9 αντίστοιχα του ν. 1482/1984 (ΦΕΚ 153 
Α'), που τροποποιήθηκαν με την υπ' αριθμ. 2311.1/18/89 (ΦΕΚ 168 
Β78.3.1989) απόφαση του Υπουργού Εμπορικής Ναυτιλίας που κυ¬ 
ρώθηκε με το άρθρο 10 του ν. 1844/1989 (ΦΕΚ 100), θα λαμβάνε- 
ται υπόψη η μηνιαία εισφορά πολι αντιστοιχεί στην ειδικότητα, με 
την οποία ο ασφαλισμένος έχει πραγματοποιήσει τις περισσότε- 
ρες ημέρες εργασίας στο τελευταίο σαρανταοκτάμηνο θαλάσσιας 
υπηρεσίας του, ως ακολούθως: 

α) Των π/κ κάτω των 25 ΚΟΧ, όταν έχουν συντελεστή στάθμι- 
σης υπηρεσιών 1 (συντ. κατηγορίας Α1) 

β) Των π/κ άνω των 25 ΚΟΧ, όταν έχουν συντελεστή στάθμισης 
1,05 (συντ. κατηγορίας Α 2) 

γ) Των Ν/Γ, όταν έχουν συντελεστή στάθμισης 1,1 (συντ. κατη¬ 
γορίας Γ) 

δ) Των Φ/Γ άνω των 4.500 ΚΟΧ, όταν έχουν συντελεστή στάθμι- 
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σης 1,2 (συντ. κατηγορίας Β) 

ε) Των Δ/Ξ άνω των 4.500 ΚΟΧ, όταν έχουν συντελεστή στάθμι- 
σης 1,3 (συντ. κατηγορίας Β 2). 

2. Σε περίπτωση που η κατά τα ανωτέρω ευρισκόμενη ειδικό¬ 
τητα δεν περιλαμβάνεται στις ανωτέρω συλλογικές συμβάσεις, 
θα λαμβάνεται η συλλογική σύμβαση του είδους του πλοίου, στο 
οποίο εργάστηκε ο ναυτικός τις περισσότερες ημέρες, βάσει των 
οποίων προσδιορίσθηκε η ειδικότητα. 

Άρθρο ενδέκατο 
Κύρωση υπουργικών αποφάσεων 

Κυρώνονται και έχουν ισχύ νόμου από τότε που ίσχυσαν οι πα¬ 
ρακάτω υπουργικές αποφάσεις: 

1. Η με αριθμό 2311.1/42/89/12-4-1989 απόφαση του Υπουργού 
Εμπορικής Ναυτιλίας «Καθορισμός ποσοστού επικουρικής σύντα¬ 
ξης ναυτικών» (Β’ 256). 

2. Η με αριθμό 2311.1/58/89/11-5-1989 απόφαση του Υπουργού 
Εμπορικής Ναυτιλίας «Καθορισμός μισθών Σ.Σ.Ε. για τον υπολο¬ 
γισμό της εισφοράς εξαγοράς προϋπηρεσίας στο ΚΕΑΝ» (Β' 351). 

3. Η με αριθμό 3411.3/4/88/11-7-1988 απόφαση του Υπουργού Ε¬ 
μπορικής Ναυτιλίας «Έγκριση της 280/13.6.1988 Πράξης του 
Δ.Σ./Ο.Λ.Π. για απόδοση στον Κλάδο Προνοίας του Τ.Π.Υ./Ο.Λ.Π. 
του υπολοίπου ποσού εκ δρχ. 95.000.000, που αφορά εξόφληση 
οφειλών για αναδρομική ασφάλιση των μονιμοποιηθέντων υπαλ¬ 
λήλων σύμφωνα με τις διατάξεις του ν. 1476/1984 και ποσό δρχ. 
15.000.000 για ασφάλιση στον Κλάδο Προνοίας και Αρωγής του 
ίδιου Ταμείου των υπαλλήλων που διορίστηκαν με τον Υ.Κ. και για 
τους διωχθέντες επί δικτατορίας και επανελθόντες στην υπηρε¬ 
σία» (Β' 475). 

4. Η με αριθμό 45313/5/87/23-12-1987 απόφαση του Υπουργού 
Εμπορικής Ναυτιλίας «Έγκριση της 272/7.12.1987 Πράξης του 
ΔΣ/ΟΛΠ για χορήγηση προκαταβολής στον Κλάδο Προνοίας του 
Ταμείου Προνοίας Υπαλλήλων Ο.Λ.Π. για μέρος των οφειλών που 
αναλαμβάνει να καταβάλει ο ΩΛΠ,για την ασφάλιση υπαλλήλων 
του» (Β' 42). 

5. Η με αριθμό 4314.111/10/89/15.5.89 κοινή απόφαση των Υπουρ¬ 
γών Οικονομικών, Υγείας, Πρόνοιας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων 
και Εμπορικής Ναυτιλίας: 

«Αριθ. 4314.111/10/89 

Άμεση καταβολή από τον Ο.Λ.Θ. στο Ταμείο Πρόνοιας Προσω¬ 
πικού Ο.Λ.Θ. 96.000.000 δρχ. για αντιμετώπιση οφειλών του. 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΥΓΕΙΑΣ, ΠΡΟΝΟΙΑΣ ΚΑΙ 

ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις της παρ. 4 του άρθρου 15 του Α.Ν. 1559/50 που 
κυρώθηκε με τον Ν. 1630/51 όπως αυτές ισχύουν σήμερα μετά τις 
τροποποιήσεις που έγιναν με το άρθρο 6 του Ν. 1220/81. 

2. Τις διατάξεις του Ν.Δ. 449/1970 (ΦΕΚ 51 Α/27.2.1970). 

3. Τις διατάξεις του άρθρου 3 του καταστατικού του Ταμείου 
Πρόνοιας Υπαλλήλων ΟΛΠ που εγκρίθηκε με την Απόφ, Υπουρ¬ 
γείου Εργασίας 69790/Σ.769/1957 (ΦΕΚ Β 45/1957). 

4. Τις διατάξεις του άρθρου 1 του καταστατικού του Ταμείου 
Πρόνοιας Προσωπικού ΟΛΘ που εγκρίθηκε με την αριθμ. 
3933/13.3.39 Απόφαση του Υπουργού Εργασίας (ΦΕΚ 88/Β/30.3.39). 

5. Την ανάγκη της ρύθμισης των εισφορών του προσωπικού του 
ΟΛΠ, ΟΛΘ που μονιμοποιήθηκε με τις διατάξεις του Ν. 1476/1984 
προς τα οικεία Ταμεία Πρόνοιας. 


. Αποφασίζουμε 

1. - Την άμεση καταβολή από τον Οργανισμό Λιμένα Θεσσαλο¬ 
νίκης (ΟΛΘ) στο Ταμείο Πρόνοιας Προσωπικού ΟΛΘ ποσού ενε¬ 
νήντα έξι εκατομμυρίων (96.000.000) δραχμών για αντιμετώπιση 
οφειλών που πρέπει να καταβληθούν στον κλάδο Πρόνοιας, για 
τους μόνιμους υπαλλήλους του ΟΛΘ που μονιμοποιήθηκαν με τις 
διατάξεις του Ν. 1476/84 μέχρι τη δημοσίευση της παρούσης, για 
εξαγορά πραγματικής προϋπηρεσίας στον ΟΛΘ που αναγνώρισαν 
ή θα αναγνωρίσουν, ενώ τυχόν υπόλοιπο υποχρεούται να κατα¬ 
βάλει επιμεριστικά ο καθένας από τους ενδιαφερόμενους ανάλο¬ 
γα με την προϋπηρεσία που αναγνώρισε ή θα αναγνωρίσει. 

2. - Για το Προσωπικό του Οργανισμού Λιμένος Πειραιώς (ΟΛΠ) 
που μονιμοποιήθηκε με τις διατάξεις του Ν. 1476/84 και τους 17 
υπαλλήλους που μονιμοποιήθηκαν με τις διατάξεις των Ν. 4544/66, 
411/76, 765/78 και τις γενικές διατάξεις του υπαλληλικού κώδικα 
μετά την εφαρμογή του Ν.Δ. 169/69 έχουν εφαρμογή οι αποφά¬ 
σεις του Υπουργού Εμπορικής Ναυτιλίας αριθμ. 45313/5/87/23.12.87 
και 3411.3/4/88/11.7.88 που δημοσιεύθηκαν αντίστοιχα στα ΦΕΚ τ.Β 
42/2.2.88 και 475/12.2.88. 

3. - Η απόφαση αυτή, που θα κυρωθεί με νόμο, ισχύει από τη δη¬ 
μοσίευσή της στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ¬ 
νήσεως. 

Πειραιάς 15 Μαίου 1989 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΥΓΕΙΑΣ, ΠΡΟΝΟΙΑΣ ΚΑΙ 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 
Δ. ΤΣΟΒΟΛΑΣ Α. ΚΑΚΛΑΜΑΝΗΣ 

ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

Α. ΝΤΕΝΤΙΔΑΚΗΣ». 

6. Η με αριθμ. 3423.9/5/89/13.6.89 απόφαση τού Υπουργού Εμπο¬ 
ρικής Ναυτιλίας «Έγκριση της 31/30.1.1989 πράξεως Δ.Σ./Ο.Λ.Π. 
για την ασφαλιστική τακτοποίηση υπαλλήλων Ο.Λ.Π. στον κλάδο 
Αρωγής του Ταμείου Πρόνοιας Υπαλλήλων Ο.Λ.Π.» (Β' 527). 

Άρθρο δωδέκατό 

Η αληθινή έννοια του άρθρου 2 του ν. 3142/1955 είναι ότι η πλοη¬ 
γική υπηρεσία διοικείται από τον Υπουργό Εμπορικής Ναυτιλίας 
δια των εντεταλμένων οργάνων της κεντρικής υπηρεσίας του Υ¬ 
πουργείου, όπως αυτά ορίζονται κάθε φορά από τον ισχύοντα ορ¬ 
γανισμό Υ.Ε.Ν. και σε καμία περίπτωση δεν είναι ανεξάρτητη 
υπηρεσία.. 

Ο προϊστάμενος ή προϊστάμενοι των οργανικών μονάδων (τμη¬ 
μάτων ουχί αυτοτελών) που ασκούν τα υπό του άρθρου 5 του ν. 
3142/1955 προβλεπόμενα καθήκοντα ορίζονται κατά την παρ. 10 
του άρθρου 9 του ν. 1586/1986. 

Άρθρο δέκατο τρίτο 

Ενιαίος ειδικός φόρος κατανάλωσης πετρελαιοειδών προϊόντων 

1. Ο ενιαίος ειδικός φόρος κατανάλωσης που προβλέιίεται α¬ 
πό τις διατάξεις του άρθρου 4 του ν. 1038/1980, όπως αυτές τρο¬ 
ποποιήθηκαν και συμπληρώθηκαν μεταγενέστερα, για τα 
παρακάτω πετρελαιοειδή προϊόντα ορίζεται από 25 Φεβρουάριου 
1990 ως εξής: 
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ΕΙΔΟΣ 

ΔΙΑΚΡΙΣΗ ΣΥΝΔΥΑΣΜ. ΠΟΣΟ ΦΟ- 
ΟΝΟΜΑΤΟΛΟΓ. ΡΟΥ ΣΕ ΔΡΧ. 

ΜΕ ΚΩΔΙΚΟ 

ΑΡΙΘΜΟ 

ΜΟΝΑΔΑ 

ΕΠΙΒΟΛΗΣ 


(1) 

(2) 

0) 

(4) 

α. 

Βενζίνη αεροπλάνων 

27.10.00.31 

50.000 

χιλιόλιτρο 

β· 

Βενζίνη υψηλής συμπίεσης 96 οκτανίων 

ΜΙΝ (ΡΠΕΜΙΙΙΜ) 0,15 γραμ.μολύβδου στο 
λίτρο ΜΑΧ 

27.10.00.35 

33.172 

χιλιόλιτρο 

Υ- 

Βενζίνη χωρίς μόλυβδο 

27.10.00.33 

23.926 

χιλιόλιτρο 

δ. 

Βενζίνη κοινή 90 οκτανίων ΜΙΝ (ΠΕΟυΐΆΠ) 

0,40 γραμ. μολύβδου στο λίτρο ΜΑΧ 

27.10.00.35 

32.659 

χιλιόλιτρο 

ε. 

Βενζίνη για γεωργικές χρήσεις του άρθρου 16 του 
ν. 3686/1957(ΦΕΚ Α'/64) και δασικών συνεταιρισμών 
του άρθρου 5 του ν. 827/1978 (ΦΕΚ Α7194) 

Ειδικό καύσιμο αεριωθουμένων τύπου βενζίνης 

27.10.00.35 

17.361 

χιλιόλιτρο 

στ. 

27.10.00.37 

50.000 

χιλιόλιτρο 

ζ· 

Βενζίνη εκχύλισης (εξάνιο που παραλαμβάνεται 
με τους όρους Των διατάξεων του β,δ. 57/24-1-67 
ίΦΕΚ.14/67/Α - ) 

27.10.00.25 

3.000 ■ 

μετρ.τόν. 

η- 

Φωτιστικό πετρέλαιο 

27.10.00.55 

44.524 

μετρ.τόν. 

θ. 

Πετρέλαιο εσωτερικής καύσης (ΟΙΕδΕί),με 
περιεκτικότητα σε θείο ΜΑΧ 0,3% κατά βάρος τύπου Α 

27.10.00.69 

6.619 

χιλιόλιτρο 

ι. 

Πετρέλαιο εσωτερικής καύσης (ϋΙΕδΕΙ.), με 
περιεκτικότητα σε θείο ΜΑΧ 0,3% κατά βάρος τύπου Β 

27.10.00.69 

6.369 

χιλιόλιτρο 

ια. 

Πετρέλαιο εσωτερικής καύσης (ϋΙΕΒΕΙ.) με 
περιεκτικότητα σε θείο ΜΑΧ 0,5% κατά βάρος 

27.10.00.69 

5.444 

χιλιόλιτρο 

ιβ- 

Πετρέλαιο εσωτερικής καύσης (ϋΙΕδΕΙ.) άλλο 
από έκείνο των περιπτώσεων θ', ι' και ια' 

27.10.00.69 

7.000 

χιλιόλιτρο 

ιγ· 

Πετρέλαιο εσωτερικής καύσης «ΑΙΙΤΟΜΟΤίνΕ ΟΙΕδΕΙ» 

27.10.00.59 

6.689 

χιλιόλιτρο 

ιδ. 

Πετρέλαιο εξωτερικής καύσης Νο 1 με· περιε¬ 
κτικότητα σε θείο ΜΑΧ 0,7% κατά βάρος 

27.10.00.79 

2.194 

μετρ.τόν. 

ιε. 

Πετρέλαιο εξωτερικής καύσης Νο 1 με περιε¬ 
κτικότητα σε θείο ΜΑΧ 3,5% κατά βάρος 

27.10.00.79 

7.570 

μετρ.τόν. 

ιστ. 

Πετρέλαιο εξωτερικής καύσης Νο 2 με περιε¬ 
κτικότητα σε θείο ΜΑΧ 0,7% κατά βάρος 

27.10.00.79 

1.546 

μετρ.τόν. 

ιζ. 

Πετρέλαιο εξωτερικής καύσης Νο 2 με περιε¬ 
κτικότητα σε θείο ΜΑΧ 3,5% κατά βάρος 

27.10.00.79 

6.924 

μετρ.τόν. 

ιη. 

Πετρέλαιο εξωτερικής καύσης Νο 3 με περιε¬ 
κτικότητα σε θείο ΜΑΧ 0,7% κατά βάρος 

27.10.00.79 

2.016 

μετρ.τόν. 

ιθ. 

Πετρέλαιο εξωτερικής καύσης Νο 3 με περιε¬ 
κτικότητα σε θείο ΜΑΧ 4% κατά βάρος 

27.10.00.79 

7.648 

μετρ.τόν. 

κ. 

Πετρέλαιο εξωτερικής καύσης άλλο από εκείνο 
των περιπτώσεων ιδ, ιε, ιστ, ιζ, ιη και ιθ 

27.10.00.79 

7.000 

μετρ.τόν. 

κα. 

Προπάνιο 

27.11.12.11 ι 

<αι 


κβ. 

Βουτάνιο 

27.11.12.99 

27.11.13.90 

2.702 

7.358 

μετρ.τόν. 

μετρ.τόν. 

κγ. 

κδ. 

Υγραέριο μίγμα 
(προπανίου και βουτανίου) 

Προπάνιο που παραλαμβάνεται απ'ευθείας από 
βιομηχανίες προκειμένου να χρησιμοποιηθεί 
αποκλειστικά για καύσιμη ύλη (άρθρο 2 του ν.δ. 

4359/1964 σε συνδυασμό με τις διατάξεις της παρ. 3 
του άρθρου 5 του ν. 1038/1980) 

27.11.12.991 

27.11.13.90 

27.11.19.00/ 

27.11.12.11 

27.11.12.99 

• 4.754 

και 

548 

μετρ.τόν. 

μετρ.τόν. 

κε. 

Υγραέριο μίγμα (προπανίου και βουτανίου) 
που παραλαμβάνεται με τις αναφερόμενες 
στο υπό στοιχ. κδ διατάξεις 

27.11.12.99^ 

27.11.13.90 

27.11.19.00, 

1 

^ 1.561 

μετρ.τόν. 

κστ. 

Άσφαλτος οδοστρωσίας 

27.13.20.00 

2.610 

μετρ.τόν. 

κζ· 

Απασφαλτωμένο μαζούτ (νΑΟΙΙΜ <3Αδ ΟΙΙ_) 

27.10.00.79 

6.389 

μετρ.τόν. 


2.0 ενιαίος ειδικός φόρος κατανάλωσης για τα ε(δη των παρα- περιοχή Δωδεκανήσου μειωμένος κατά 1.200 δρχ. το χιλιόλιτρο, 
γράφων ιβ, ιγ και ιδ θα εισπράττεται για τα τελωνιζόμενα στην 3. Η ισχύς του παρόντος άρθρου αρχίζει από 25 Φεβρουάριου 

1990. 
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Άρθρο δέκατο τέταρτο 

Η ισχύς αυτού του νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην 
Εφημερίδα της Κυβερνπσεως, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά 
στα επί μέρους άρθρα, της δε κυρούμενης σύμβασης από την 
ολοκλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 20 παρ. 3 αυτής. 


Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα 
της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του Κράτους. 


Αθήνα, 19 Μαρτίου 1990 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

01 ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Γ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ θ. ΚΑΤΡΙΒΑΝΟΣ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΥΓΕΙΑΣ, ΠΡΟΝ. & ΚΟΙΝ. ΑΣΦΑΛ. 

Γ. ΑΓΑΠΗΤΟΣ Γ. ΜΕΡΙΚΑΣ 

ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

Ν.ΠΑΠΠΑΣ 


θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτους 
Αθήνα, 20 Μαρτίου 1990 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΚΩΝ. ΣΤΑΜΑΤΗΣ 





ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ από το 1833 


Διεύθυνση 

Καποδιστρίου 34 

Οι Υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

Ταχ. Κώδικας: 

104 32 

ΤΕΙΕΧ 

22.3211 ΥΡΕΤ ΟΗ 

λειτουργούν καθημερινά από 8.00’ έως 13.30' 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 


* Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Καποδιστρίου 25 τηλ.: 52.39.762 
•ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.188 

* Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.141 

* Τμήμα πληροφόρησης: Για τα δημοσιεύματα των ΦΕΚ τηλ.: 52.25.713 - 52.49.547 


* Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.48.785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 


Αποστολή ΦΕΚ στην επαρχία με καταβολή της αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Για πληροφορίες: τηλ.: 52.48.320 


Τιυές κατά τεύχος της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 

Κάθε τεύχος μέχρι 8 σελίδες δρχ. 30. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 40, από 17 έως 24 δρχ. 50 

Από 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (δσέλιδου ή μέρους αυτού) αυξάνεται κατά 20 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε. Θα σας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 


Η ετήσια συνδρομή είναι: 


α) Για το Τεύχος Α' 

Δρχ. 

8.500 

β) 

» » 

» 

Β' 

» 

12.500 

Υ) 

» » 

» 

Γ 

» 

5.000 

δ) 

» » 

» 

Δ' 

» 

12.000 

ε) 

» » 

» 

Αναπτυξιακών Πράξεων 

» 

9.500 

στ) 

» » 

» 

Ν.Π.Δ.Δ. 

» 

5.000 

ζ) 

» » 

» 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

» 

3.000 

η) 

» » 

» 

Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 

» 

6.000 

θ) 

» » 

» 

Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 

» 

1.500 

0 

» » 

» 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

» 

25.000 

ια) Για όλα τα Τεύχη 

» 

55.000 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 3512 


Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 

Δρχ. 425 

» 625 

» 250 

» 600 

» 475 

» 250 

» 150 

» 300 

» 75 

» 1.250 

» 2.750 


Πληροφορίες: τηλ. 52.48.320 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


















